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مسودة المبادئ والخطوط التوجیھیة لرصد أداء النظم الوطنیة  الإعتماد
 للرقابة على الأغذیة

N02-
والمرفق  18 8 2015

 الثاني

CCEXX73 
CAC40 

مجموعة العمل  
فعلیةالالإلكترونیة/  

 الأعضاء
CCFICS24 

 الموافقة/
 الصیاغة/
 التعلیق

والمرفق  47 3 ,2 ,1 ة مشروع العمل الجدید على إرشادت بشأن استخدام تكافؤ النظمقوثی
 الثالت
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 )ووضع وإصدار واستعمال الشھادات الرسمیة العامة
والمرفق  53 3 ,2 ,1

 الرابع

 ةالنظامیوثیقة مشروع العمل الجدید على وضع إرشادات بشأن المناھج 
ن الغیر في ما یتعلقّ بسلامة عللتعامل مع خطط الضمان الصادر 

 الأغذیة والممارسات العادلة في تجارة الأغذیة
والمرفق  62 3 ,2 ,1

 الخامس

مجموعة العمل 
الإلكترونیة 

CCFICS24 
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أمانتا الدولة 
المضیفة/ھیئة 
 الدستور الغذائي

 80 فعلیّة في الفترة الواقعة بین دورتین (تجریبي)العمل المجموعات  الإخطار

 



iii  REP17/FICS 
 

 المختصراتبقائمة ال

AMR  المكروباتمقاومة لمضادات 
CAC ھیئة الدستور الغذائي 

CCEXEC اللجنة التنفیذیة لھیئة الدستور الغذائي 
CCFO لجنة الدستور الغذائى المعنیة بالدھون والزیوت 

CCFICS لجنة الدستور الغذائى المعنیة بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم اصدار الشھادات 
CCFL  المعنیة بتوسیم الأغذیةلجنة الدستور الغذائى 
CCGP لجنة الدستور الغذائي المعنیة بالمبادئ العامة 

CCMAS لجنة الدستور الغذائي المعنیة بأسالیب التحلیل وأخذ العیّنات 
CL رسالة دوریة 

CRD وثیقة قاعة المؤتمر 
COFEPRIS  المفوضیة الاتحادیة المكسیكیة للوقایة من المخاطر الصحیة 

EWG مجموعة العمل الإلكترونیة 
FAO منظمة الأغذیة والزراعة للأمم المتحدة 

GL الخطوط التوجیھیة 
INFOSAN الشبكة الدولیة للسلطات المعنیة بسلامة الأغذیة 

IPPC الاتفاقیة الدولیة لوقایة النباتات 
NFCS النظام الوطني لمراقبة الأغذیة 

OIE المنظمة العالمیة لصحة الحیوان 
PWG مجموعة العمل الفعلیة 
WCO منظمة الجمارك العالمیة 
WHO منظمة الصحة العالمیة 
WTO منظمة التجارة العالمیة 

WG مجموعة العمل 
 

 



1   REP17/FICS 
 

 المقدّمة 

المكسیك، من  ،عقدت لجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھادات دورتھا الثالثة والعشرین في مكسیكو سیتي .1
سم في ق، السكرتیر الأول المساعد Gregory Read . وترأس اللجنة السیدبدعوة كریمة من حكومتي أسترالیا والمكسیك 2017/أیار مایو 5إلى  1

لجنة  في برامج الخاصةالتنفیذیة لل، المدیرة Pamela Suárez Britoالسیدة بمساعدة الصادرات في وزارة الزراعة والموارد المائیة في أسترالیا، 
 شرعو ومنظمة عضو واحدة اً عضو اً لدب خمسة وأربعون الدورة حضرو. من المخاطر الصحیة وقایةللالمكسیكیة الاتحادیة  مفوضیةال ،ةالصحیعملیّات لا

 قائمة بالمشاركین.ل الأوّ  المرفقدولیة. وترد في  اتمنظم

  1افتتاح الدورة

 المشاركین. حرارة بجمیع برحّب الصحیة، إلى اللجنة وة من المخاطر وقایمفوّض الاتحادي للال ،Julio Sánchez y Tépozتوجّھ السید  .2

 2توزیع الصلاحیات

 من النظام الداخلي لھیئة الدستور الغذائي.  2 دةمامن ال 5لفقرة عملاً با لأوروبي والدول الاعضاء فیھتوزیع الصلاحیات بین الاتحاد اعلماً باللجنة أخذت  .3

 3الأعمال)من جدول  1اعتماد جدول الأعمال (البند 

 جدول أعمال الدورة.باعتباره مدت اللجنة جدول الأعمال المؤقت اعت .4

 4من جدول الأعمال) 2المسائل التي أحالتھا ھیئة الدستور الغذائي وھیئاتھا الفرعیة إلى اللجنة (البند 

التي قدمتھا  كمال الأغذیة وأصالتھاب) والردود المتعلقة 2016ن (یالدورة التاسعة والثلاثفي  ھیئة الدستور الغذائيتي أحالتھا بالمسائل ال ت اللجنة علماً خذأ .5
ھا الثالثة ولجنة الدستور الغذائي المعنیة بتوسیم الأغذیة في دورت في دورتھا السابعة والثلاثین لجنة الدستور الغذائي المعنیة بأسالیب التحلیل وأخذ العینات

 .والأربعین

 )لجنة الدستور الغذائي المعنیة بالدھون والزیوتمسة والعشرون ل(الدورة الخا السمكزیوت مختلف أصالة 

بات المرتبطة لصعوباوالمتعلقة التي أعربت عنھا في دورتھا الخامسة والعشرین وشواغل لجنة الدستور الغذائي المعنیة بالدھون والزیوت ب علماً اللجنة  تخذأ .6
زید من مھذه المسألة الإیلاء ضرورة بو السمكزیوت  أصالة دیحدتلوحید ال سلوبالأ اأنّھاعتبار على أو نطاقاتھا الأحماض الدھنیة  خصائص باستخدام نطاق

من  5ند (الب وأصالتھاالأغذیة  كمال على لجنة الدستور الغذائي المعنیّة بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھاداتفي سیاق عمل  نایةالع
 ).جدول الأعمال

وغیرھا من  السمكزیوت المواصفات الخاصّة بشارة إلى نصوص اللجنة في بالإالرئیسي ھو استحالة معالجة مسألة الأصالة  اھھمّ  نّ أشیلي ت اعتبرو .7
بالدھون  ةالذي قدّمتھ لجنة الدستور الغذائي المعنیّ الطلب  الإستجابة إلىھذه المسألة وبتناول لجنة قیام الضرورة إلى  تشاروأالمواصفات الخاصة بالزیوت 

 .الخامسة والعشرین دورتھا والزیوت في

 الخلاصة

فاء اقتالأحكام الخاصّة ب تطبیق قابلیّة للنظر فيقد توفّر فرصة  من جدول الأعمال 5لبند مناقشتھا تحت اأنّ ووافقت على شیلي علماً بمشاغل  للجنةأخذت اوقد  .8
 . وأصالتھاالأغذیة  كمالمسألة لى ع وإصدار الشھادات الفحصذات الصلة بأحكام وغیرھا من  المنتجع /تتبّ الأثر

منظمة الأغذیة والزراعة ومنظمة الصحة العالمیة والمنظمات الدولیة الأخرى الخاصة بعمل لجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص طة أنش عنمعلومات 
  5الأعمال)من جدول  3الواردات والصادرات الغذائیة ونظم اصدار الشھادات (البند 

 تقریر منظمة الأغذیة والزراعة ومنظمة الصحة العالمیّة 

 : أنشطتھا على النحو التاليأبلغت ممثلة منظمة الأغذیة والزراعة اللجنة بآخر الأعمال الجاریة والمتصلة ب .9

تعزیز المؤھّلات دلیل تدریبي بشأن " )2(المستوردة القائمة على المخاطر" و غذیة"دلیل الرقابة على الأ )1(ن ھما دلیلی ت مؤخراً نشر •
  "؛سلامة الأغذیةمن أجل والقدرات للإنذار المُبكر 

استكمال أداة مشتركة بین منظمة الصحة العالمیة ومنظمة الأغذیة والزراعة لتقییم نظام الرقابة على الأغذیة حیث أنّ معاییر كت على وشوأ •
من نصوص  ا) وغیرھCAC/GL 82-2013(توجیھیة للنظم الوطنیة للرقابة على الأغذیة المبادئ والخطوط الالتقییم الأساسیة ترتكز على 

 ھیئة الدستور الغذائي ذات الصلة؛ 

 عمل جدید بشأن فحص اللحوم القائم على المخاطر؛ قامت بو •

 قدماً ت (إنفوسان)الشبكة الدولیة المشتركة لمنظمة الصحة العالمیة ومنظمة الأغذیة والزراعة للسلطات المعنیة بالسلامة الغذائیة أحرزت و •
زة مع الشبكات  والسلطات؛  القائمة من حیث عدد الأعضاء الناشطین والشراكات الجدیدة أو المعزَّ

                                                           
1CRD20 (الكلمة الافتتاحیة). 
210CRD. 
3CX/FICS 17/23/1 Rev.2. 
42CX/FICS 17/23/2 Add.1; CX/FICS 17/23/) ؛ تعلیقات كینیاCRD02(. 
5CX/FICS 17/23/3 30تعلیقات كینیا (؛CRD(. 
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 )A/RES/71/3جمعیة العامة للأمم المتحدة (للما في ذلك الإعلان السیاسي الأخیر ، بمكروباتلات اعلى المقاومة لمضاد العملقامت بو •

مشورة الالتاسعة والثلاثین تھا دورت في طلبالتي  ھیئة الدستور الغذائيللاستجابة ل 2018ي عام فالخبراء  ةوالأعمال التحضیریة لمشاور
 المنقولة بالمواد الغذائیة. مكروباتلات االعلمیة حول المقاومة لمضاد

 تقریر المنظمة الدولیة لصحة الحیوان

 أبلغت مراقبة المنظمة العالمیة لصحة الحیوان اللجنة بما یلي: .10

على البلدان الأعضاء في  لحیوانات الیابسة قانون الصحيمن ال "دور الخدمات البیطریّة في سلامة الأغذیة" 1-6تعمیم النص المُنقَّح للفصل  تمّ  •
یة التنسیق مع جھات الاتصال الوطنبأعضاء ھیئة الدستور الغذائي ن یقوم أمن المستصوب و ؛المیة لصحة الحیوان للتعلیق علیھالمنظمة الع

  ؛قطريموقف المساھمة في بلورة التابعة للمنظمة من أجل 

جل أالتي أرُجئت من مایو/أیار إلى وة الجمارك العالمیة، لمنظمة العالمیة لصحة الحیوان ومنظمالمشتركة بین ا ریادیةتركّز حلقة العمل القد و •
الخدمات الجمارك ومصلحة ، على تنفیذ اتفاق منظمة التجارة العالمیة بشأن تیسیر التجارة وعلى تعزیز التعاون بین 2017عام غیر محدّد في 

 البیطریة على الصعید الوطني؛ 

بشأن "إجراءات إصدار  2-5إلا أنّھا لا تنوي حالیاً مراجعة الفصل نھج المستقبلي لإصدار الشھادات الإلكترونیة الالمنظمة في نظرت و •
طھا شانمدوّنة صحّة الحیوانات المائیة، مع الإشارة إلى أن المنظمة قد تسترشد في في أو  الیابسةالشھادات" سواءً في القانون الصحي لحیوانات 

الدورة الثالثة والعشرین للجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم  عشیّةمل التي عُقِدت ھذا بأعمال حلقة الع
ھذا  لجاریة فيباحثات افضلاً عن الموضع إرشادات ھیئة الدستور الغذائي بشأن إصدار الشھادات اللاورقیة،  والتي تناولتإصدار الشھادات 

 .الدستور الغذائي ھیئةالصدد في 

 تقریر منظمة التجارة العالمیة 

 .CX/17/23/3 Add.2بالمعلومات التي قدّمتھا منظمة التجارة العالمیة في الوثیقة  ت اللجنة علماً خذأ .11

 الخلاصة

مة.ومنظمة الصحة العالمیة ومنظمة التجارة لصحة الحیوان شكرت اللجنة منظمة الأغذیة والزراعة والمنظمة العالمیة  .12  العالمیة على المعلومات المقدَّ

 6من جدول الأعمال) 4مسودة المبادئ والخطوط التوجیھیّة لرصد أداء النظم الوطنیّة للرقابة على الأغذیة (البند 

شرة في الدورة التاسعة ع ىولالألمرة ھذا البند لتناول ھ منذ وضع الخطوط التوجیھیة، مشیرةً إلى أنّ  عملیةقدّمت الولایات المتحدة الأمریكیة لمحة موجزة عن  .13
: مراحل استشاریة عدّة بما في ذلكعمل تخطى ال، )2012( للجنة الدستور الغذائي المعنیّة بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھادات

مشروع؛ وإدارتھ؛ وتنقیح نطاق العمل ومسودة وثیقة الالأغذیة  أداء النظام الوطني للرقابة على تقییملإطلاع على الأسالیب المعتمدة في لإعداد استبیان للبلدان 
اعتمدتھ  النص الذيجسّد مبادئ والخطوط التوجیھیة لرصد الأداء التنظیمي للنظم الوطنیة للرقابة على الأغذیة. ولقد ال لمشروع الخطوط العریضةحدید وت

لجنة الدستور الغذائي المعنیّة بفحص الواردات بتوصیة صادرة عن الدورة الثانیة والعشرین ل 5في الخطوة ھیئة الدستور الغذائي في دورتھا التاسعة والثلاثین 
 .نھائیةن یعتمد في صیغتھ اللأ اً جاھزبات فیة لعملیة استشاریة واسعة النطاق؛ النتیجة التوفیق )2016والصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھادات (

 وأشار الرئیس إلى: .14

 الإسبانیة للخطوط التوجیھیة؛  المتعلقّة بالنسخةیلي في تنسیق تسویة المسائل جھود ش •

جزاء منطقي لألرتیب الى التعلاتفاق ة حیث وقع افي خمسة اجتماعات فعلیّ  دار الذي شاقبما في ذلك الن الوثیقةعداد لإ تفیضةمشاورات المسوال •
 لنص؛ ا

 تغییر جدید أو جوھري؛  أيّ جھد إضافي بشأن الوثیقة عن  أيّ من المُستبعَد أن یُسفر ھ أنّھ في رأیو •

مة في الخطوة  المحضوالطابع التحریري  • التي تمّت مراعاة والتقني محتواه ولم تمسّ التي رمت إلى إعادة صیاغة النص و 6للتعلیقات المقدَّ
 العملیة الاستشاریة.أثناء العدید منھا في 

 .المزید من التعدیلد النص دون اللجنة اعتماعلى اقترح الرئیس  علیھو .15

 المناقشة

 بالتعلیقات التالیة: يتعدیل، وأدلالمزید من الاقتراح الرئیس باعتماد النص دون  اً عمومأیّدت اللجنة  .16

 الفعلیّة والإلكترونیة؛الجلسة العامة للجنة وفي مجموعات العمل استعراض مسودّة النص على المستویات كافةً، بما في ذلك في  تمّ  •

 ؛في اجتماعات سابقة وتسویتھا 6في الخطوة المقدمة ت مناقشة التعلیقات تمّ و •

نھا سیر تحتیسأن تقییم فعالیّة النظم الوطنیة للرقابة على الأغذیة وعلى أن تساعد السلطات المختصة  توجیھیّةالمبادئ والخطوط الومن شأن  •
 المستمر؛

 ؛ ھ في المستقبلتنقیح یمكنھ أنّ اعتبار وینبغي اعتماد مسودّة النص على التنفیذ وثیقة حیّة یمكن تحسینھا أثناء ب توجیھیةالمبادئ والخطوط ال تتمثّلو •

                                                           
6 REP16/FICS ؛ 3ق رفالمCX/FICS 17/23/4 بیروو وباراغواي ونیوزیلندا والمكسیك ندونیسیاإو وآیرلندا ومصر وكوبا وكوستاریكا البرازیل وشیلي تعلیقات؛ 
 وبیرو وباراغواي والھند إكوادورو ؛)CRD04( وتایلند بینوالفل وكینیا وإندونیسیا الأوروبي والاتحاد ؛)CX/FICS 17/23/4( والزراعة الأغذیة منظمةو الصومالو
)CRD10(غاناو ؛ )CRD18.( 
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 بالترجمة، إلى أمانة ھیئة الدستور الغذائي.متعلقة التلك ن إحالة التعلیقات التحریریة، بما في ذلك أنّھ یتعیّ و •

كجزء من الوثیقة معتبرة  باءحتفاظ بالضمیمة مع الإ 8الخطوط التوجیھیة في الخطوة المبادئ وبشأن التوصیة باعتماد  االبرازیل عن عدم ارتیاحھ توأعرب .17
الدستور یئة ھولجان أخرى في ما یتعلق بإدراج الأمثلة في نصوص ھیئة بالقررات التي سبق واتخذتھا ال عملاً  أمثلة،قدّم تي تباء الضمیمة ینبغي حذف الھ أنّ 

تحدث سمجالات قطاع الأغذیة وتنسحب على جمیع الدستور الغذائي لأنھا قد لا تھیئة  واصفاتمالأمثلة في الا تدرج ھ ینبغي إلى أنّ  تائي. وكذلك، أشارالغذ
مات على الموقع معلونشرھا باعتبارھا ورقة ، ینبغي الموضوعب صلة الضمیمة باءمختلفة. وفي ضوء بین جوانب غیر ضروریة وغیر قابلة للتطبیق  روابط

 لدستور الغذائي.ھیئة االالكتروني ل

  الخلاصة

حتى ي ) إلى ھیئة الدستور الغذائالثاني المبادئ والخطوط التوجیھیة لرصد أداء النظم الوطنیة للرقابة على الأغذیة (المرفق شروعوافقت اللجنة على إحالة م .18
 .8في دورتھا الأربعین في الخطوة تعتمدھا 

 7من جدول الأعمال) 5مناقشة حول كمال الأغذیة وأصالتھا (البند ورقة 

 .28في الفقرة  ةتوصیاتھا الواردعن عرضت جمھوریة إیران الإسلامیة ورقة المناقشة وقدّمت لمحة شاملة عن محتواھا و .19

توصیات تبیّن ضرورة إجراء تحلیل للثغرات في الأن و الجة مسألة كمال الأغذیة/أصالتھاوأشار الرئیس إلى أن الورقة تدعو إلى اتباع نھج متكامل لمع .20
خطوات التالیة ي تحدید الفتحلیل في ھذا الشأن حتى تساھم نتائج ال ةعتمدوالمعاییر الممن تحلیل الثغرات تحدید الأھداف اللجنة. إلا أنّھ ثمة حاجة إلى نصوص 

 في ھذا المجال.

 المناقشة 

بالنسبة لا سیما و المعنیةالمفاھیم الأساسیة المشتركة في تعریف شواغل في ضوء اللضرورة متابعة العمل التمھیدي في ھذا المجال  اً واسع أبدَت اللجنة تأییداً  .21
مل تیستدعي الإختلاف المحو"الاحتیال في الأغذیة" و"غش الأغذیة للأغراض الاقتصادیّة". وأ"أصالة الأغذیة" و"كمال الأغذیة"  مثلمتادخلة مصطلحات إلى 
 جدید وتحدید نطاقھ. عملریف قبل الشروع في اتعالتفسیر ھذه المصطلحات بذل مزید من الجھد من أجل توضیح في 

لى مر علانعكاسات الأ اً نظرھ ؤدیت اً دورھ لھا ما من شكّ في أنّ ھ لشواغل، اتفقت على أنّ ة لالشامل ةعیوالطب سألةالم لھذهلمعقدة ثار االآ إذ أكّدتإنّ اللجنة، و .22
یة لجنة الدستور الغذائي المعنیّة بتوسیم الأغذتشترك فیھ ھئیة الدستور الغذائي على نطاق نھج متكامل  أنّھا اعتبرت أنّ لا مندوحة عنلا إ، الدولیة التجارة

ر الغذائي غیرھا، بالإضافة إلى لجنة الدستوولجنة الدستور الغذائي المعنیّة بأسالیب التحلیل وأخذ العیّنات ولجنة الدستور الغذائي المعنیّة بالمبادئ العامة و
حدید تأن تساھم في اللجان المعنیّة بالسلع الأساسیّة وسع  رأى البعض أنّھ فيالمعنیّة بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھادات. و

جنة الدستور الغذائي المعنیّة بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار بید أنّ لتحدید متطلبات الجودة،  عن طریقأصالة/كمال المنتجات الغذائیة 
نبغي ألا یمع العلم بأنّھ وثیقة واحدة،  فيھذه الشواغل المتعدّدة بمفردھا ن تعالج ألجنة  . وسیصعب على أيّ شاملةلتقدیم إرشادات عامة أنسب لجنة الشھادات 

 إلى التخفیف من آثاره. ن تسعى أیضاً تقتصر التدابیر على كشف الغش فحسب بل أ

شواغل المسجّلة لدى لجنة الدستور الغذائي المعنیة بالدھون والزیوت والمتعلقّة باستحالة الإشارة إلى نصوص اللجنة في المواصفات الشیلي ذكرت استو .23
ة متعلقة ج أحكام أفقییلحظ إمكانیة إدراي لا ذال غذائيھیئة الدستور الفي دلیل إجراءات  العرض المنصوص علیھسلوب الخاصة بالسلع الأساسیة بسبب أ

 المواصفات الخاصة بالسلع الأساسیة. فيباقتفاء الأثر/تتبّع المنتج وإصدار الشھادات 

فید بما یجنة لتستجیب اللذلك، من المھم أن و. والسلع الأساسیةأنواع الزیوت كافة تشمل إنّما زیوت السمك لا تنحصر بشیلي  اھتمامات اللجنة أنّ  اعتبرتو .24
 الدستور الغذائي الخاصة بالسلع الأساسیة.ھیئة مواصفات كل 

د عددٌ من الأعضاء على الصلات المحتملة بین  .25 بع المنتج وإصدارقلعالمتتلك من جدول الأعمال و 5البند القضایا التي تناقش تحت كما شدَّ  ة باقتفاء الأثر/تتُّ
 من جدول الأعمال. 8و 7البندَیْن تحت  اً الشھادات التي سیُنظر فیھا لاحق

لجنة الدستور الغذائي المعنیّة بفحص الكبیر على الإرشدات والمناھج التي تضعھا  ترینیداد وتوباغو على اعتماد الدول الجزریة الصغیرة النامیةوأكّدت  .26
الأغذیة یمثّل مشكلة متنامیة على الصعید الوطني؛ وأعربت عن رغبتھا  الإحتیال فيالواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھادات؛ وأشارت إلى أنّ 

 مساھمة في العمل في ھذا الصدد عن طریق المشاركة في مجموعة العمل الإلكترونیة وفي اجتماعات اللجنة المقبلة.الفي 

وتوسّعت فیھ، حیث ستُجري لجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص الواردات والصادرات  28بھذه الصعوبات، أیّدت اللجنة النھج المقترح في الفقرة  اً واعتراف .27
سلوب أ عن بلبھدف تكوین صورة واضحة لیس عن الثغرات فحسب ریة االسلدستور الغذائي ھیئة النصوص  اً ئیة ونظم إصدار الشھادات استعراضالغذا

، مع التركیز في المقام الأول على نصوص لجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص الواردات ھافی اھمراعات ىومدكمال الأغذیة وأصالتھا  سألةمراعاة م
 والصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھادات. 

لجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص الواردات یحرّم على في دلیل إجراءات ھیئة الدستور الغذائي ما من حكم ھ الدستور الغذائي أنّ ھیئة وضحت أمانة أو .28
لك على ت رغبت اللجنة في أن تقترح تعدیلاً  أخرى؛ أمّا إذاوالصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھادات إجراء استعراض للنصوص التي وضعتھا لجان 

 .المختصة حتى تبت فیھ ، فعلیھا أن ترفعھ إلى اللجنةالنصوص

 

                                                           
7 CX/FICS 17/23/5إمدادات مأمونة من الغذاء في متناول كل إنسان في أي مكانتحاد الأوروبي وكینیا وتایلاند ووالا سلفادور؛ تعلیقات ال )CRD05 ؛ وإكوادور(

 ). CRD21( الدستور الصیدلي للولایات المتحدةمنظمة و)؛ CRD18)؛ وغانا والمكسیك (CRD11والھند وبیرو (



4   REP17/FICS 
 

  الخلاصة

 لھاو فقط ةوتعمل بالإنكلیزی رئاستھا كندا والاتحاد الأوروبي ترأسھا جمھوریة إیران الإسلامیة وتشارك في مجموعة عمل الكترونیّةوافقت اللجنة على إنشاء  .29
 الاختصاصات التالیة:

وغش الأغذیة للأغراض الاقتصادیة، وتحدید نطاق التقییم الأولي لنصوص  الأغذیةوالاحتیال في  الأغذیةوأصالة الأغذیة توضیح تعاریف كمال  .أ
 لجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھادات؛ 

 اً یجابیإمن أجل تحدید الثغرات المحتملة وتأثیر تلك النصوص، سواء كان  ساریةجنة الاللإلى تلك التعاریف، إجراء تقییم أولي لنصوص  اً واستناد .ب
 التخفیف من وطأة المشاكل المحتملة؛ على ، اً سلبیأو 

 جدید. المزید من العمل أو إلى عملإلى محتملة حاجة وإعداد ورقة عمل تعرض فیھا نتائج التقییم وأيّ  .ج

الدستور الغذائي قبل ثلاثة أشھر على الأقل من انعقاد الدورة الرابعة والعشرین للجنة الدستور ھیئة أمانة تقریرھا إلى مجموعة العمل الالكترونیة  وتقدّم .30
 اً قرارللجنة لكترونیة، تتخذ اإلیھا مجموعة العمل الإ تتوصلالنتائج التي ب رھناً و. ت الغذائیة ونظم إصدار الشھاداتالغذائي المعنیة بفحص الواردات والصادرا

 . في دورتھا الرابعة والعشرین جدید عملبشأن الحاجة إلى 

 8من جدول الأعمال) 6(البند  استخدام تكافؤ النظمورقة مناقشة حول  

اللجنة نظرت في استخدام تكافؤ النظم منذ دورتھا الحادیة  عرض ممثل نیوزیلندا، بصفتھ رئیس مجموعة العمل الالكترونیة، ورقة العمل مشیراً إلى أنّ  .31
صمیم نظم الخطوط التوجیھیّة لتإلى التكافؤ وھي:  والعشرین وشرح أن النشاط الجدید المقترح سیكمّل النصوص الثلاثة الأخرى التي تضمّنت إشارة صریحة

الخطوط التوجیھیّة لبلورة اتفاقات تكافؤ متعلقّة و )CAC/GL 26-1997( ا واعتمادھاللتفتیش على الواردات والصادرات الغذائیّة وعمل ھذه النظم وتقییمھ
الخطوط التوجیھیّة بشأن تقدیر تكافؤ التدابیر الصحیّة ) وCAC/GL 34-1999( بنظم الرقابة على الصادرات والواردات الغذائیّة ومنحھا شھادات المصادقة

المبادئ ). وعلاوة على ذلك، ستتناسب الإرشادات الجدیدة المقترحة مع CAC/GL 53-2003( ت لھاالمرتبطة بنظم فحص الأغذیة وإصدار الشھادا
المبادئ والخطوط التوجیھیّة لتبادل المعلومات بین البلدان المستوردة ) وCAC/GL 82-2013( والخطوط التوجیھیّة للنظم الوطنیّة للرقابة على الأغذیة

رة لدعم التجارة بالأغذیة  ).CAC/GL 89-2016( والمصدِّ

تراعیان الإختصاص المزدوج لھیئة الدستور  CAC/GL 34-1999و CAC/GL 26-1997لكترونیة إلى أن الوثیقتَیْن الإوأشار رئیس مجموعة العمل  .32
معالجة  ىعلأيّ منھما إرشادات عملیة حول العملیات والإجراءات التي من شأنھا أن تساعد البلدان  تضمّنأنّ لا ت إلاتوقّعتا إمكانیة تكافؤ النظم، قد الغذائي و

نظم الشاملة لأنھا العملیات تكافؤ إلا بصورة محدودة على  CAC/GL 53-2003لتوجیھیّة عن ذلك، لا تنسحب الخطوط ااعتبارات تكافؤ النظم. فضلاً 
 .صحیةتركز أساساً على تكافؤ التدابیر ال

استعراض نصوص لجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھادات  كما ذكر رئیس مجموعة العمل الالكترونیة أنّ  .33
 مع المواصفات عارضقد بیّن جلیاً ثغرة في الإرشادات بشأن كیفیة الشروع في تقییم تكافؤ النظم وإجرائھ. وأكّد أنّھ من الضروري وضع إرشادات عملیة لا تت

الاعتراف راسة تسمح لھا الشروع في دوثقتھا في بعضھا البعض درجة كافیة بین بعضھا البعض علیھا لمساعدة البلدان التي بلغت علاقاتھا عتمد بل ت القائمة
 بتكافؤ النظم. 

حو اد الوثیقة المقترحة، على النوالعملیات التي قد تكون بمثابة نقطة انطلاق لإعدالعامة من المبادئ  لكترونیة قد حددت عدداً أنّ مجموعة العمل الإإلى  شارأو .34
 على اقتراحات إضافیة مفیدة.  اشتملت CRD16وثیقة قاعة المؤتمر ، واعتبر أن CX/FICS 17/23/6 الوثیقة من 44المبین في الفقرة 

التعلیقات الواردة في  الثغرات ومراعاةلسد ) CRD17(وثیقة قاعة المؤتمر  المشروعوثیقة لكترونیة أنّھ جرى تنقیح كذلك، أوضح رئیس مجموعة العمل الإ .35
  .الأخرىقاعة المؤتمر وثائق 

دان الجدید المقترح ھو تزوید البل عملالھدف من ال لكترونیة، إلى أنّ شتركان في رئاسة مجموعة العمل الإوأشارت الولایات المتحدة الأمریكیة وشیلي، وھما ت .36
 للرقابة على الأغذیة. ةوطنیالظم أو الكليّ، بین الن الجزئيبإرشادات واضحة بشأن عملیة تحدید التكافؤ، 

 المناقشة 

 .الجدید عملتأیید للشروع في المن إذا كان  لمعرفة مارقة المناقشة على و تعلیقالدعا الرئیس إلى  .37

 :الجوانب التالیةأشارت إلى استخدام تكافؤ النظم و بشأنوأعربت اللجنة عن تأییدھا الواسع لوضع إرشادات إضافیة  .38

 حاسم في تحدید التكافؤ.الامل ظم، بما في ذلك تبادل المعلومات وھو العاتفاقات تكافؤ النلبلورة مفصّلة ثمة حاجة إلى إرشادات  أوّلاً 

  .صةالمخت موارد السلطةر توفیوالحدّ من القیود التجاریة غیر الضروریة و على معالجة ھذه المسألة المعقدة من شأن الإرشادات مساعدة البلدان ثانیاً 

؛ وأن CAC/GL 34-1999 خطوط التوجیھیةتوصیات واضحة لإعداد تكافؤ النظم وتنفیذه؛ وأن تسھّل استخدام الأن تتضمّن الإرشادات  على ثالثاً 
  .تركّز على تكافؤ النظم لاستیراد الأغذیة وتصدیرھا

 .تداخل معھاأن تتجنب الساریة وماشیة مع نصوص ھیئة الدستور الغذائي الیجب أن تكون الإرشادات مت رابعاً 

رتي تتكافؤ النظم بین البلدان ال ةسیة للشروع في مناقشابمثابة وثیقة أسأن تكون الإرشادات  علىخامساً  وأن تأخذ  ؛ھاتورِدستي توالبلدان ال الأغذیة صدِّ
  .البلدان درجة تنمیةفي الاعتبار 

                                                           
8 CX/FICS 17/23/6الأمریكیة المتحدة والولایات شیلي بمساعدة نیوزیلندا اأعدتھ النظم تكافؤ بشأن ةالمشروع المنقّح ؛ وثیقة )CRD17(الاتحادو السلفادور تعلیقات ؛ 

 المكسیكو غاناو ؛)CRD16( الأمریكیة المتحدة الولایاتو ؛)CRD12( بیروو باراغوايو الھندو إكوادورو ؛)CRD06( تایلاندو بینالفلو نیكاراغواو كینیاو الأوروبي
)CRD18(إندونیسیاو ؛ )CRD22(.  
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الدستور الغذائي ینص على وجوب ضمان ھیئة أن دلیل إجراءات علماً أمام التجارة،  عائقاً جعل من تكافؤ النظم تبطریقة لا  عملیتعیّن إنجاز ال سادساً 
 تحلیل المخاطر. عن طریقسلامة الأغذیة 

ر ومعرفتمع نظام الرقابة على الأغذیة في البلد ا البلد المستورِد ر تقییم تجربةالعوامل التي تیسِّ أن یصف الجدید عمل العلى  سابعاً  ھ بھ وثقتھ فیھ لمصدِّ
 .والمعاییر المعتمدة في تقییم تكافؤ النظم

فقد أخذت  ،لنص من نصوص ھیئة الدستور الغذائي الساریة قرفقمأو  قائمة بذاتھانت نتیجة العمل الجدید ستأخذ شكل وثیقة اما یتعلق بمعرفة ما إذا كفي أمّا  .39
 الآراء التالیة: علماً باللجنة 

 ؛التكافؤالخاصة بخرى الأوثائق البأن یكون مرتبطاً ارتباطاً واضحاً الجدید عمل العلى  •

 أخرى متعلقّة بالتكافؤ؛ ص نصووأن تشكّلا أساس العمل الجدید  CAC/GL 26-1997و CAC/GL 34-1999الوثیقتَیْن على و •

 تجنب التداخل؛ ل CAC/GL 34-1999أو  CAC/GL 53-2003 للوثیقة اً مرفق أن یكون الجدیدعلى العمل و •

 .إنّ أيّ قرار في ھذا الشأن یتّخذ في أثناء الإضطلاع بالعمل الجدیدو •

رقابة أداة تقییم المعتمدة في لإسھام في صیاغة الإرشادات الجدیدة وتبادل المعلومات بشأن المعاییر الاعرض منظمة الأغذیة والزراعة ب اً ت اللجنة علمخذوأ .40
 . CAC/GL 82-2013لى الوثیقة بالإستناد إمنظمة الأغذیة والزراعة ومنظمة الصحة العالمیة  التي وضعتھاعلى الأغذیة 

 ھمعالجة مسألة تكافؤ النظم لأنّ  جرِ ، لم تھاھ في وقت إعدادركّزت على تكافؤ التدابیر الصحیة، وأنّ CAC/GL 53-2003 ة الوثیق أشار الرئیس إلى أنّ كما  .41
نظام  يّ الخصائص الرئیسیة لأ أدّى إلى تحدید CAC/GL 82-2013د إعدا عن طریقة تطبیق المتطلبات التقنیة. وبما أنّ لم یكن من الممكن تحدید أمثلة 

في  سلامة الأغذیة والممارسات العادلةفي مجالي لبلدان أن تُحدّد تكافؤ النظم أصبح بإمكان افقد أھداف ھذا النظام،  بلوغوطني للرقابة على الأغذیة وكیفیة 
 تدابیرَ فردیة.بین لتكافؤ تملي علیھا تحدید ابعملیة معقّدة  من أن تمرّ  بدلاً ة الأغذیة، تجار

توقّعةً التداخل مع الوثیقة موثیقة قائمة بذاتھا، في خطوط توجیھیة یؤدي إلى وضع جدید  عمل على الشروع في أيّ  االبرازیل عن تحفّظاتھ توأعرب .42
CAC/GL 53-2003. 

ر لنص من نصوص ھیئة الدستو رفقما إذا كانت نتیجة العمل الجدید ستأخذ شكل وثیقة قائمة بذاتھا أو مھ من السابق لأوانھ البت في وأوضح الرئیس أنّ  .43
 .ھاالقرار لن یتخذ إلا أثناء إعداد أنّ  اً ، مؤكدمضمونھالوثیقة الجدیدة ووقف على شكل اتیمثل ھذا القرار  لأنّ الغذائي الساریة 

 الجدید عمللا وثیقة مشروع

سجلت و )CRD17قة قاعة المؤتمریة (وثحالمنقّ  وثیقة المشروعتفاصیل اللجنة ت استعرضالجدید،  عملالبشروع ذي حظي بھ إقتراح التأیید الالإلى  اً نظر .44
 التعلیقات واتخذت الإجراءات التالیة:

نص من ل رفقاً إمّا ما وثیقة قائمة بذاتھا تكون إمّ نتیجة العمل الجدید قد  أنّ إشارة تبیّن  ضافةإ –: الغرض من المواصفات المقترحة ونطاقھا -1 •
 ؛ساریةلنصوص الاقد یؤدي إلى تعدیل  عملال وأنّ  ساریةلجنة النصوص ال

بین  ةالمشتركالأغذیة إشارة إلى أداة تقییم النظم الوطنیة للرقابة على  ةضافإ –: النشاط الذي اضطلعت بھ أصلاً منظمات دولیة أخرى -ج4 •
 نشاط دولي ذي صلة؛عن مثل  باعتبارھامنظمة الأغذیة والزراعة ومنظمة الصحة العالمیة، 

CAC/GL 53-النشاط سیُراعي الوثیقة  فید بأنّ ی توضیح ةضافإ –: ساریةمعلومات عن العلاقة بین الاقتراح ووثائق الدستور الغذائي ال -6 •
2003. 

سائل مال الأمر تحت بند المترتبة على الموارد من جراء المشاركة في مجموعات عمل فعلیّة، اقترح الرئیس مناقشة ثاربالآعلى الشواغل المتعلقة  اً ورد .45
 من جدول الأعمال). 10خرى (البند الأ

  الخلاصة

  وافقت اللجنة على ما یلي: .46

ة الدستور إلى ھیئ الثالث)(المرفق  ةحمنقّ ال المشروعوثیقة  ورفعاستخدام تكافؤ النظم  بشأنصیاغة خطوط توجیھیة  علىجدید  عملوع في الشر .أ
 ؛نفي دورتھا الأربعی احتى توافق علیھالغذائي 

وتعمل كیة الأمریرك في رئاستھا شیلي والولایات المتحدة اإنشاء مجموعة عمل الكترونیة، مع إمكانیة عقد اجتماع فعلي، ترأسھا نیوزیلندا وتشو  .ب
لجنة في دورتھا الرابعة لیعمّم للتعلیق وتتناولھ ا اً ، اقتراحستور الغذائي في دورتھا الأربعینتعدّ، رھناً بموافقة ھیئة الدالتي و باللغة الإنكلیزیة فقط

 ؛نوالعشری

 حقة من إعدادھا.لنص من النصوص الساریة في مرحلة لا رفقم شكل وثیقة قائمة بذاتھا أو تأخذوتحدید ما إذا كانت نتیجة العمل الجدید  .ج

مجموعة تقدّم غي أن ھ ینبوأنّ  اركة البلدان الناطقة بالإسبانیةباللغة الإسبانیة لتیسیر مشعمّم أیضاً لكترونیة ستوثائق مجموعة العمل الإ أنّ علماً باللجنة خذت وأ .47
 من لجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحصالدستور الغذائي قبل ثلاثة أشھر على الأقل من انعقاد الدورة الرابعة والعشرین ھیئة أمانة یھا إلى رقرالعمل ت

 الواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھادات.
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 9من جدول الأعمال) 7(البند  حول استخدام الشھادات الإلكترونیّة من قبل السلطات المُختصّة والانتقال إلى إصدار الشھادات اللاورقیّة ورقة مناقشة

وقدّمت لمحة موجزة عن المناقشة السابقة التي أجرتھا لجنة الدستور الغذائي  المناقشةعرضت ھولندا، بصفتھا رئیسة مجموعة العمل الالكترونیة، ورقة  .48
قات المشروع استناداً إلى التعلیوثیقة ھ جرى تنقیح إلى أنّ  تالمعنیّة بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھادات بشأن ھذه المسألة، وأشار

إصدار  بشأنإعداد إرشادات الدستور الغذائي  علىالانتباه إلى حلقة العمل الرامیة إلى التوعیة  ت). كما وجّھَ CRD23(وثیقة قاعة المؤتمر الخطیة الواردة 
 افتتاح الدورة. عشیّةالشھادات اللاورقیة التي عُقدَت 

 المناقشة 

مة أثناء حلقة العملت والمعلومات القیّ مناقشالاعلماً باللجنة أخذت  .49  .مة المقدَّ

في العموم  تقاتفو نات في التجارة الدولیة بالأغذیةتُستَخدَم على نحو متزاید لتوفیر الضما /الشھادات اللاورقیّةإلى أن الشھادات الإلكترونیةت اللجنة وأشار .50
قة لإصدار شھادات لاورقیة في  یأتيالسبیل إلى المستقبل. وبالتالي  يھالشھادات اللاورقیة  على أنّ  یع نطاق توسساھم في وسی حینھإعداد إرشادات منسَّ

رة عن طریق السماح  أنالشھادات الإلكترونیة  ھ من شأن. كذلك لاحظت اللجنة أنّ تلك الشھادات المشاركة وتسھیل استخدام تخفف العبء على البلدان المصدِّ
 .وبساطةھج أكثر شفافیة انم ء إلىاللجوب

 إعداد إرشادات جدیدة بشأن إصدار شھادات لاورقیة، أعربت الوفود عن الآراء التالیة:لإقتراح تأیید الفي ضوء  .51

 غیر عناصرَ معیّنة مثل: ضرورة وضع خطط طوارئ للحالات التي تكون فیھا الأنظمة الإلكترونیةأن تأخذ في الحسبان الإرشادات على  أوّلاً 
 معلومات الرقمیة.تبادل ال برماجیاتوالتحقق من التواقیع الالكترونیة؛ والتوافق بین  الرقمي الأمنة؛ وتكامل نظم تبادل المعلومات؛ وتدابیر وفّرمت

رة والمستورِدة لل حیث أنّ  ثانیاً  احتیاجات ومتطلبات مختلفة من حیث النظام الوطني للرقابة على الأغذیة، بما في ذلك القدرات  لأغذیةلبلدان المصدِّ
یجي اتباع نھج تدرومن  معاً  الإلكترونیةالمرونة في السماح باستخدام الشھادات الورقیة والشھادات لا بدّ من التكنولوجیة والموارد المتوفرة، 

 رقیة.في الانتقال إلى إصدار الشھادات اللاو

یة في إلى المساعدة التقنالمحتملة البلدان النامیة حاجة الوطنیة القائمة و ةنظمالأبروتوكولات والقیام البلدان بتحدیث تعیّن دراسة ضرورة ی ثالثاً 
 مختلف المجالات.

ت خبرة في وعلى دعم البلدان التي اكتسب النامیةن تفعیل الشھادات اللاورقیة على توافر التمویل وتقدیم المساعدة التقنیة إلى البلدا قد یتوقف رابعاً 
 معلومات في ھذا الصدد.الخبرات والورقیة واستعدادھا لتبادل لالمجال إصدار الشھادات ا

 النباتات والمنظمة العالمیة لصحة الحیوان ومنظمة وقایةالاتفاقیة الدولیة ل لدى القائمةخذ في الاعتبار المبادرات تعیّن أعند إعداد الارشادات، ی خامساً 
 .الواحد" شباكال"مفھوم فضلاً عن  لعالمیة ومنظمة التجارة العالمیةالجمارك ا

 العمل الجدید  وثیقة مشروع

وسجلت التعلیقات واتخذت  )CRD23ة (وثیقة قاعة المؤتمر حالمنقّ  وثیقة المشروعت اللجنة تفاصیل استعرضالجدید،  عملذي حظي بھ التأیید الالفي ضوء  .52
 الإجراءات التالیة: 

إرشادات  ھاسیركز على تضمین CAC/GL 38-2001تنقیح الوثیقة  لإشارة إلى انّ إعادة تنسیق ومواءمة العنوان ل –: وثیقة المشروععنوان  •
 حول استخدام الشھادات اللاورقیة. 

إصدار  إلىفي التحوّل  تدریجيال نھجمراعاة الضرورة الإشارة إلى ) 1إعادة صیاغة ھذا القسم من أجل: ( – الرئیسیة:العمل جوانب  - 3القسم  •
 اناتورسم خرائط البی م وتفسیر متطلبات آلیات التبادل"ســیحدّد مفاھیم أساسیة ضروریة لفھ عملال أنّ الإشارة إلى ) و2(ولاورقیة؛ الشھادات ال

سیأخذ في الاعتبار، حسب الاقتضاء،  عملال ) توضیح أنّ 3(ووالتغییرات القانونیة والتنظیمیة اللازمة لتیسیر نظم إصدار الشھادات الإلكترونیة"؛ 
ة لصحة الحیوان یالنباتات والمنظمة العالم وقایةالجھود المتصلة بإصدار الشھادات الإلكترونیة والتي تبذلھا منظمات دولیة مثل الاتفاقیة الدولیة ل

 .لعالمیة ومنظمة التجارة العالمیةومنظمة الجمارك ا

  الخلاصة

 وافقت اللجنة على: .53

 CAC/GL(التوجیھیّة المتعلقة بتصمیم ووضع وإصدار واستعمال الشھادات الرسمیّة العامة الخطوط مراجعة  علىلجدید عمل االشروع في ال .أ
ة الدستور إلى ھیئ الرابع)(المرفق  ةحالمنقّ  وثیقة المشروعلكترونیة لاورقیة وتقدیم اإرشادات بشأن إصدار شھادات  ھابغیة تضمین )38-2001

 ؛تھا الأربعینفي دور االغذائي حتى توافق علیھ

تور سوتعمل باللغة الإنكلیزیة فقط والتي تعدّ، رھناً بموافقة ھیئة الد أسترالیاوإنشاء مجموعة عمل الكترونیة ترأسھا ھولندا وتشارك في رئاستھا  .ب
 .، مشروع إرشادات یعمّم للتعلیق وتتناولھ اللجنة في دورتھا الرابعة والعشرینالغذائي في دورتھا الأربعین

 

                                                           
9  CX/FICS 17/23/7 بینلوالف ونیكاراغوا وكینیا الأوروبي الاتحاد تعلیقات؛ )CRD07(بیروو باراغوايو الھندو إكوادورو ؛ )CRD13(المكسیكو غاناو ؛ 
)CRD18(إندونیسیاو ؛ )CRD22(ھولندا اأعدتھ - ورقیةلاال الشھادات إصدار بشأن الغذائي الدستور إرشادات على الجدیدعمل الب ةالمتعلقّ ةمنقحال مشروعال وثیقة ؛ 

 ).CRD23( وأسترالیا
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الغذائي قبل ثلاثة أشھر على الأقل من انعقاد الدورة  ھیئة الدستورأمانة تقریرھا إلى مجموعة العمل الالكترونیة  أن تقدّمھ ینبغي أنّ علماً بت اللجنة أخذو .54
 الرابعة والعشرین من لجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھادات. 

 10من جدول الأعمال) 8في مجال سلامة الأغذیة (البند  ن الغیرالصادرة عشھادات الللتعامل مع ھج النظامیّة مناحول ال ورقة مناقشة

علاقة إطار الفي الغیر والخاصة بسلامة الأغذیة تي یعتمدھا نطاق العمل ینطبق على خطط الضمان الطوعیة ال عرضت كندا ورقة المناقشة وشدّدت على أنّ  .55
نطاق  أنّ ندا ك. كما أوضحت ةالخطعاییر لم اً وفقا طرف ثالث مستقل ومعتمد . وتشمل ھذه الخطط عملیة تدقیق وتفتیش یقوم بھمؤسسات تجاریةبین القائمة 

وطنیة النظم الالخاصة بالرسمیة ضبط رسمیة جزء من عملیات الالشھادات الإصدار  نّ أاعتبار على العمل الجدید المقترح استبعد عبارة "إصدار الشھادات" 
 انضمخطة الصدار الشھادات" بعبارة "خطة الغیر لإلبس محتمل، جرى اقتراح الاستعاضة عن عبارة " أيّ ولتجنب  رقابة على الأغذیة. ولھذا السببلل

 ". الصادر عن الغیر

بشأن استخدام خطط الضمان  ) التحدیات والفرص المتاحة للتعاون بین القطاعین العام والخاص1ما یلي: ( تناولتكما أوضحت كندا أن ورقة المناقشة  .56
) 3(وللاستفادة من الاستثمارات الصناعیة في برامج الضمان الصادر عن الغیر؛  مختلفةة التي تعتمدھا بلدان نوعتالمھج انم) ال2(و؛ عن الغیر الصادر

 ھج النظامیة لبرامج الضمان الصادر عن الغیر في مجال سلامة الأغذیة.انمالقد تستند إلیھا المبادئ التي 

 المناقشة

 وضع إرشادات بشأن استخدام خطط الضمان الصادر عن الغیر.ى لعافتتح الرئیس المناقشة للنظر في التوصیة ببدء العمل الجدید  .57

 عن الآراء التالیة: تمّ الإعرابوأیّدت الشروع في العمل الجدید على النحو المقترَح و عبأھمیة الموضو عموماً اللجنة  سلمّتو .58

ة من أجل تحسین عملینامیة بصورة متتستخدمھا بدأت ن الغیر وع خطط الضمان الصادربالسلطات المختصة في مختلف البلدان اد اھتمام ز أوّلاً 
 موارد نظامھا الوطني للرقابة على الأغذیة.  زیادة الفعالیة في استخدام یسمح لھابما یة ائغذللمؤسسات افي اتحدید المخاطر 

تراعي المواصفات علیھا أن و ولا یجوز أن تحلّ محلھّا أن تعزز النظم الوطنیة للرقابة على الأغذیة عن الغیر دراصالضمان الخطط ن أمن ش ثانیاً 
 الدستور الغذائي. مواصفات ھیئةالدولیة، مثل 

سمح ھا تفي حین أنّ ، تحسین نتائج سلامة الأغذیة أو القطاع المعني علىساعد السلطة المختصة من شأن خطط الضمان الصادر عن الغیر أن ت ثالثاً 
 دوره ومسؤولیاتھ.وفقاً لتصرف لكل صاحب مصلحة ال

ة إطار نظامھا الوطني للرقابة على الاغذیفي لغیر الضمان الصادر عن اخطط الإستعانة ببسلطة مختصّة  أيّ  قیامكیفیة  بشأنإرشادات  وضع إنّ  رابعاً 
بلدان التي تجربة التتیح فرصة الإستفادة من التجارة و تي قد تعترضویمكنھ الحدّ من الحواجز ال حینھفي یأتي ھا عانة بشروط الاست بشأنو

 تستخدم بالفعل ھذه الخطط.

مختصة أن تدرس وطنیة  ةسلط يّ سمح لأتعن الغیر وكفاءتھا وطابعھا الطوعي؛ و خطط الضمان الصادرتكامل  كفلخامساً من المھم إرساء مبادئ ت
ا داخل حدودھ ھذه الخططالتي تعتمدھا لعناصر النظامیة استخدام افرصة لسلطات المختصة لح یتت؛ وعلیھا افرضھدون مھا أمكانیة استخدا

 .الوطنیة

مة وألا تقتصر على سلا لدستور الغذائيھیئة ال المزدوج ختصاصالإأن تراعي عن الغیر  خطط الضمان الصادراستخدام  بشأنالإرشادات على سادساً 
 وعمل ھذه النظم وتقییمھا واعتمادھاالخطوط التوجیھیة لتصمیم نظم للتفتیش على الواردات والصادرات الغذائیة الأغذیة؛ وأن تشیر إلى 

)CAC/GL 26-1997نظم یة و)؛ وأن تكون متسقة مع النصوص الأخرى للجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص الواردات والصادرات الغذائ
 إصدار الشھادات.

رة على حد سواء لأنّ ت ااقتصادی إن وضعت على الإرشادات الآثار المحتملة لھذهمن  االبرازیل عن قلقھ توأعرب .59 شھادات ال البلدان المستورِدة والمصدِّ
جولة إضافیة من المناقشات ستتیح المجال لمزید من  ھ من السابق لأوانھ الشروع في عمل جدید وأنّ أنّ  كما رأت. ما زالت غیر منتشرةلغیر الصادرة عن ا
 .اصةخلمتنوعة والمیّزاتھا ال اً نظر، تھاات المعنیة بإنتاج الأغذیة وصناعثر على مختلف القطاعالأھج النظامیة المستخدمة ولتقییم انمالتحلیل في ال

 لعمل الجدید ا وثیقة مشروع

وسجلت التعلیقات واتخذت الإجراءات  CX/FICS 17/23/8 وثیقة المشروعاللجنة تفاصیل  استعرضتفي ضوء التأیید الذي حظي بھ العمل الجدید،  .60
 :التالیة

 لبس؛ أيّ لغیر" لتجنب من امن "خطط إصدار شھادات  عن الغیر" بدلاً  خطط الضمان الصادرالإشارة في الوثیقة بأكملھا إلى " أوّلاً 

ثیقة ونص لدستور الغذائي، وبالتالي تعدیل ھیئة ال المزدوج ختصاصالإبیر عن تعلتجارة الأغذیة" لإدراج عبارة "الممارسات العادلة في  ثانیاً 
 ؛مراعاة توسیع النطاقل المشروع

النظم  ظاقعلى نالرسمیة  ضبطتعدیل الفقرة لتوضیح أن الھدف من العمل الجدید ھو تعزیز الترتیبات النظامیة وإنجاز عملیات ال – الغایة -1 ثالثاً 
 الوطنیة للرقابة على الأغذیة ولیس لأغراض الاستیراد/التصدیر فحسب؛

الوطنیة  ظموھما: مكونات خطط الضمان التي تخرج عن نطاق مقتضیات الن قائمة الاستثناءاتبإضافة بندین على تعدیل الفقرة  – النطاق -2 رابعاً 
ن طرف ع إدراج خطط الضمان الصادر اً ضروریلا یعدّ تعاقدي بین بائع ومشترٍ (والمعاییر الخاصة المدرجة في ترتیب  للرقابة على الأغذیة

 النطاق لم یتناولھا بصورة واضحة)؛ لأنّ  ح في البنود المستثناةأول وطرف ثانِ بشكل صری

                                                           
10 CX/FICS 17/23/8 مأمونة من الغذاء في متناول كل إنسان في أي مكانمدادات وتایلاند وإ والفلبین وكینیا الأوروبي الاتحاد تعلیقات؛ )CRD08(كوادوروإ ؛ 
 ).CRD19( والبرازیل ؛)CRD18( ومنتدى السلع الإستھلاكیة المكسیكو اناغو ؛)FoodDrinkEurope )CRD14و بیروو باراغوايو الھندو
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 لعدم أھمیّتھا بالنسبة لھذه الفقرة؛  اً نظرحذف الجملة المتعلقة بالاتجاھات الناشئة  – الأھمیّة ودقّة التوقیت -3 خامساً 

مراعاة ) 2(و) ترتیبات وضع المعاییر 1(بین  ، بالتمییزتایلند لاقتراح وفقاً توضیح المعیار الخاص بالمواصفات،  – جوانب العمل الرئیسیة -4 سادساً 
 الة"."المتانة" بعبارة "المصداقیة والأصمصطلح المعاییر الوطنیة أو الدولیة، والاستعاضة عن 

 تحسّن نتائج سلامة الأغذیة؛ قدالغیر  خطط تعدیل الصیاغة لتوضیح أنّ  – معاییر تحدید أولویات العملالتقییم على أساس  -5 سابعاً 

ما لة بمقائمة المنظمات الدولیة لیست شا تعدیل الفقرة لتوضیح أنّ  –(ج) العمل المنفذّ بالفعل في ھذا المجال من جانب منظمات دولیة أخرى 5 ثامناً 
 ؛ یسمح مراعاة أنشطة منظمات أخرى

نّھا لأ"المبادرة العالمیة لسلامة الأغذیة"  اسمحذف  – حاجة إلى مدخلات تقنیة للمعیار من الھیئات الخارجیة لأغراض التخطیط أيّ تحدید  -9 تاسعاً 
 الدستور الغذائي.لا تحظى بمركز المراقب في ھیئة 

  الخلاصة

 وافقت اللجنة على: .61

عن الغیر والخاصة بسلامة الأغذیة  لخطط الضمان الصادرھج النظامیة انموضع خطوط توجیھیة بشأن الى لعالشروع في العمل الجدید  .أ
دورتھا  في اإلى ھیئة الدستور الغذائي حتى توافق علیھ الخامس) (المرفق ةحالمنقّ  وثیقة المشروعورفع  مارسات العادلة في تجارة الأغذیةوالم

 ؛ الأربعین

غة سیك وتعمل بالل، ترأسھا المملكة المتحدة وتشارك في رئاستھا كندا والمكةفعلیّ  اتوإنشاء مجموعة عمل الكترونیة، مع إمكانیة عقد اجتماع .ب
جنة في دورتھا ل، مشروع إرشادات یعمّم للتعلیق وتتناولھ الستور الغذائي في دورتھا الأربعینوالتي تعدّ، رھناً بموافقة ھیئة الد الإنكلیزیة فقط

  .الرابعة والعشرین

مجموعة غي على ھ ینبوأنّ  اركة البلدان الناطقة بالإسبانیةباللغة الإسبانیة لتیسیر مشعمّم أیضاً لكترونیة ستوثائق مجموعة العمل الإ أنّ علماً بللجنة خذت اوأ .62
أمانة الدستور الغذائي قبل ثلاثة أشھر على الأقل من انعقاد الدورة الرابعة والعشرین من لجنة الدستور الغذائي المعنیة م تقریرھا إلى أن تقدّ العمل الالكترونیة 

 بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھادات. 

فحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار ورقة مناقشة حول القضایا الناشئة واتجاھات العمل المقبلة في لجنة الدستور الغذائي المعنیة ب
 11من جدول الأعمال) 9الشھادات (البند 

درات دات والصاقدمت أسترالیا ورقة العمل مُعللةً سبب إدراج البند كبندٍ ثابت على جدول الأعمال: حیث أنّ لجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص الوار .63
وإعترافاً منھا بآثار التحدیات العالمیة الناشئة على المناھج والتكنولوجیات المتعلقة بضوابط سلامة الأغذیة، وافقت في دورتھا الغذائیة ونظم اصدار الشھادات، 

ل أن یتحمّ  شرطالحادیة والعشرین على تحیین ورقة المناقشة ھذه سنویاً حتى تتمكّن اللجنة من مواكبة القضایا التي یتعاظم شأنھا على الصعید العالمي 
  وجھات نظر استراتیجیة متنوعة. وفّرة بین دورتین بما یعقواالأعضاء بالتوالي مسؤولیة مراجعة الورقة في الفترة ال

یة لعالمقسمین منفصلین وھما: الضمیمة ألف التي تتناول القضایا االمناقشة ووفقاً للمناقشة التي دارت في أثناء الدورة الثانیة والعشرین للجنة، تتضمّن ورقة  .64
وي على رسم تنطالناشئة والمتصلة بأنشطة لجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم اصدار الشھادات؛ والضمیمة باء التي 

مة باء جدیدة، إلا أنّ الضمی اً مھام وتحدید مجالات الأولویّة بالنسبة إلى اللجنة. وفي حین لا تعرض الضمیمة ألف قائمة شاملة ولا تمثّلالأوّلي إطار التقییم 
قییم الذاتي وفي ما لتتقترح على الأعضاء أسلوباً للتقییم الذاتي. وتمّ الترحیب بالتعلیق لا سیما في شأن النطاق من أجل توطید الصلة مع التجارة في مجال ا

 یخصّ الربط بین أنشطة ھذه اللجنة وأنشطة اللجان الأخرى.

والتي تسمح للأعضاء نیل غایتَیْن وھما الاستفادة من المقارنة بین التوقعات  (الضمیمة ألف) لمسح الأفقیزة ھذه الأداة الفریدة وقد أشار الرئیس إلى م .65
القضایا  لاحتواء آثار تلكالإستراتیجیة المختلفة وتحدید ما إذا كان من معاییر دولیة قائمة لمعالجة المشاغل المذكورة وتالیاً الحاجة إلى اتخاذ تدابیر جدیدة 

على والتمعّن في قائمة القضایا المذكورة في الضمیمة ألف للتأكّد من أنّھا توفّر صورة دقیقة عن المصاعب الإستراتیجیة  الناشئة. وقد حثّ أعضاء اللجنة على
 تقدیم اقتراحات لمواصلة تطویر ورقة العمل.

 المناقشة

 الضمیمة ألف 

  أعربت اللجنة عن موافقتھا العامة على شكل الوثیقة الجدید المتسق والمطابق لمضمونھا. .66

 وقدّم الأعضاء الإقتراحات التالیة على نص الضمیمة ألف: .67

 یتعیّن دراسة آلیات الطعن في حالات الرفض (وھي مسألة أثیرت في الدورة الثانیة والعشرین للجنة)؛ أوّلاً 

 كترونیة؛ویتعیّن زیادة المعاملات الإلكترونیة وقدرات تكنولوجیا المعلومات والإتصالات حتى تشمل التجارة الإل ثانیاً 

  ُ  دمج تحت العنوان نفسھ المسائل الثلاث التالیة: "التكنولوجیا الجدیدة لإنتاج الأغذیة ومعالجتھا ونقلھا وتوزیعھا"؛ "إن وتیرة التطور مكنوی ثالثا
 رالسریع للتكنولوجیا والعملیات الخاصة بإنتاج الأغذیة والعولمة وظھور مخاطر جدیدة تفرض بشكل متزاید حمایة المستھلكین من الأغذیة غی

 سلیمة"؛ "التطور العلمي لأنظمة الإنتاج الغذائي"؛ال

 

                                                           
 11 CX/FICS 17/23/9 ؛ تعلیقات الإتحاد الأوروبي وكینیا والفلبین وتایلند(CRD09) ؛ وإكوادور وبیرو(CRD15)منتدى السلع الاستھلاكیة؛ وغانا والمكسیك و 

(CRD18x). 
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نظراً  "ویتعیّن إدراج موضوع الأغذیة المستحدثة/الأغذیة الجدیدة تحت عنوان "التكنولوجیا الجدیدة لإنتاج الأغذیة ومعالجتھا ونقلھا وتوزیعھا رابعاً 
 الم عن طریق إنتاج أغذیة جدیدة رھناً بالتنظیم الواجب؛لما تنطوي علیھ من إمكانیات لسدّ احتیاجات أعداد متنامیة من سكان الع

لأنّھا مسألة تمَّت مناقشتھا في الماضي في ھیئة الدستور الغذائي التي لم توجّھ أيّ طلب في ھذا الشأن إلى  "المعاییر الخاصة"ولا یتعیّن إدراج  خامساً 
 ة ونظم اصدار الشھادات؛لجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص الواردات والصادرات الغذائی

 موضوع الھدر الغذائي في إطار تجارة الأغذیة الدولیة على أنّھ قضیة ناشئة عالمیة.ویتعیّن تناول  سادساً 

التي القضایا الرئیسیة التي ارتسمت ملامحھا أثناء المسح و ، فبیّن الرئیس أنّھ أدرجت على القائمةتناول القضایا الناشئة الأساسیة أمّا في ما یتعلقّ بأسلوب .68
مر لا یتعلق بفرض أيّ من الإقتراحات یّة ناشئة. كما أشار إلى أنّ الأأيّ قض أن یطرح على اللجنةأو مراقب تمتّ بصلة وعمل اللجنة وأنّھ حريٌّ بكلّ عضو 

الغذائي أن یقوموا بالتقییم الذاتي وتحلیل المسائل وعرض أوراق مناقشة على لجنة الدستور ھیئة الدستور  في الضمیمة ألف بل وأنّھ من واجب الأعضاء في
  الواردات والصادرات الغذائیة ونظم اصدار الشھادات. الغذائي المعنیة بفحص

 الخلاصة

ى یتمّ في ھذه الدورة حت طروحة والتعلیقات المقدمّةإتفقت اللجنة على أن تقوم أسترالیا وكندا بتحدیث المعلومات في الضمیمة ألف مع مراعاة المسائل الم .69
 .لجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم اصدار الشھاداترابعة والعشرین لالنظر فیھا في الدورة ال

 العالم وبالتناوب لتحدیث ورقة المناقشة. وشدّد الرئیس على الحاجة إلى مراعاة منظور دولي أوسع عن طریق تطوّع أعضاء من مختلف أرجاء .70

 الضمیمة باء 

الآثار المحتملة تقییم ل 6الفقرة سیما  الجدید وتحدید الأولویات، ولاعمل في ما یتعلقّ باتساق المنھجیة والمعاییر المقترحة لتقییم ال انیوزیلندا عن مشاغلھ تأعرب .71
للتمییز بین "ممارسات التجارة العادلة" من طرف و"الأثر على التجارة العالمیة" من طرف آخر كما ورد في حاجة إلى المزید من العمل ثمة و .على التجارة

 ھذا الإقتراح.

 الخلاصة

 الدورة المقبلة.في  اللجنةحتى تتناولھا وتحدید مجالات الأولویّة الأوّلي على أن تقوم أسترالیا بمراجعة إطار التقییم  ، وبموجب اقتراح من الرئیس،إتفقت اللجنة .72

 من جدول الأعمال) 10المسائل الأخرى (البند 

 تعزیز المشاركة في أعمال لجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھادات 

یث ندرة الموارد التي قد تسمح لھا أن تشارك بانتظام في ذكّر الرئیس بالمشاغل التي عبّرت عنھا البلدان النامیة في ما یتعلقّ بالقیود التي تواجھھا من ح .73
ھذه المصاعب، أشار إلى أنّّھ في حین یصلح تناول بعض المواضیع بصورة فاعلة في مجموعات عمل  منھ لواقع اً عمل الفعلیة. إدراكاجتماعات مجموعات ال

في أثناء  تسویة الشواغللمساھمة مجموعات العمل الفعلیة استلزمت الكترونیة بید أنّھ ثمة مسائل أخرى معقدّة مثل مسألة النظام الوطني للرقابة على الأغذیة 
  ى الدور الإیجابي الذي تؤدیھ مجموعات العمل الفعلیة في مراعاة احتیاجات البلدان النامیة وفي الخروج بنتائجَ مفیدة لھا.وضع النصوص. وقد أصرّ عل

 استخدام تكافؤ"اللجنة قد وافقت على إنشاء مجموعتي عمل الكترونیتین، فضلاً عن إحتمال عقد اجتماعات فعلیة، لوضع إرشادات بشأن كما ذكّر الرئیس بأنّ  .74
 اجتماعیین. ولكفالة أوسع مشاركة ممكنة لأعضاء اللجنة، إقترح الرئیس عقد "خطط الضمان الصادر عن الغیرلتعامل مع المناھج النظامیة ل"و "النظم

زمع لشھادات والمقبل الدورة الرابعة والعشرین للجنة الدستور الغذائي المعنیة بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار ا ةعمل فعلی ةمجموعل
أو آیرلندا ثم في  2017في شیلي في نوفمبر/تشرین الثاني أو دیسمبر/كانون الأوّل  أي –، في مكانین مختلفین 2018عقدھا في شھر أكتوبر/تشرین الأوّل 

العمل الفعلیة وكأنھ حلقة دراسیة شبكیة أو ما شابھ ذلك  ةمجموعلاجتماع كلّ . كما اقترح أن یُبَثّ 2018في أبریل/نیسان أو مایو/أیّار في المملكة المتحدة 
في العمل بعد  جریبيالتذا النھج یم ھیجري تقلتیسیر مشاركة تلك البلدان التي لن تتسنى لھا فرصة المشاركة الفعلیة والتفاعل الآني بین كلّ المشاركین. وی

 شھراً. 12

 قتراح.من ھذا الإ أعضاء اللجنة آراءاً ملتمسوفتح الرئیس باب النقاش  .75

 المناقشة

 أیّدت اللجنة اقتراح الرئیس تأییداً واسعاً وأعرب أعضاؤھا عن المواقف التالیة: .76

ي أقالیم ف بما أنّ المسائل المعقدة التي تتناولھا اللجنة تستلزم عقد اجتماعات فعلیة، ستعتمد اللجنة على خبرتھا في تنظیم مجموعات عمل فعلیة أوّلا 
 حلقات عمل إقلیمیة.مختلفة و

 أن یعزز المشاركة.ذلك من شأن دمج إجتماع مجموعة العمل الفعلیة بحلقة دراسیة شبكیة أو ما شابھ  ثانیاً 

 عند أمسّ الحاجة إلیھا.عقدھا و بالرغم من فاعلیتھایتعیّن الحدّ من اجتماعات مجموعات العمل الفعلیة  ثالثاً 

الدورة الرابعة والعشرین للجنة الدستور الغذائي المعنیة عشیة انعقاد قة عمل أو اجتماع لمجموعة عمل فعلیة قد یستحسن النظر في تنظیم حل رابعاً 
ولاستعراض نتائج أعمال  بفحص الواردات والصادرات الغذائیة ونظم إصدار الشھادات لإتاحة فرصة المشاركة لأكبر عدد ممكن من الأعضاء

 .عقدین في الفترة الواقعة بین دورتینالمن مجموعة العمل الفعلیة إجتماعي

 اختلاف التوقیت بین الأقالیم عند الترتیب للبث الشبكي.یتعیّن مراعاة  خامساً 

 أكّدت شیلي على استعدادھا لتیسیر أحد أجتماعي مجموعة العمل الفعلیة. .77

وعات العمل سلوب مجمذكّرت البرازیل، بعد شكر الرئیس على جھوده الرامیة إلى تسھیل مشاركة البلدان النامیة في عمل اللجنة، بأنّ البلدان النامیة تفضّل أ .78
 لخطوط ابما یتماشى وعلیة إلا لا یجوز إنشاء مجموعة عمل فوالإلكترونیة التي تفسح المجال أمام مشاركة واسعة النطاق في أنشطة ھیئة الدستور الغذائي. 
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ن عقد كان لا مفرّ م بالتوافق في الآراء بین أعضاء اللجنة بعد استكشاف أسالیب العمل الأخرى وأنّھ في حالو التوجیھیة بشأن مجموعات العمل الفعلیة
 یتعیّن ضمان أوسع مشاركة ممكنة. اجتماع فعلي

فعلیة وأسالیب البث الشبكي سیؤدي إلى عقد اجتماع ھجین الكتروني وفعلي، ممّا یتیح فرصة المشاركة أوضح الرئیس أن المزیج بین اجتماع مجموعة عمل  .79
 لبلدان من كافة أصقاع العالم.

 الخلاصة

 وافقت اللجنة على:  .80

ة المتحدة) المملكأو ا في أمریكا اللاتینیة (شیلي) وثانیھما في أوروبا (آیرلندا مأوّلھعلى أساس تجریبي عقد اجتماعین لمجموعة العمل الفعلیة  .أ
 ؛"خطط الضمان الصادر عن الغیرلتعامل مع المناھج النظامیة ل"و "استخدام تكافؤ النظم"یة بشأن توجیھلمواصلة العمل على وضع وثائق 

 كل اجتماع على أربعة أیّامٍ، مع تخصیص الوقت بالتساوي لكلّ من موضوعي العمل؛ یمتدّ أن و .ب

 أنشطة كلّ من مجموعتي العمل وكأنھا حلقة دراسیة شبكیة لإتاحة فرصة المشاركة أمام أكبر عدد ممكن من الأعضاء. وأن یتمّ بثّ  .ج

 من جدول الأعمال) 11(البند  تاریخ ومكان الدورة المقبلة

لأن الترتیبات النھائیة ما زلت  2018نة بأنّ اجتماع دورتھا الرابعة والعشرین مزمع عقده مبدئیاً في أسترالیا في شھر أكتوبر/تشرین الأوّل أخطرت اللج .81
 ي.ر مع أمانة ھیئة الدستور الغذائرھن تأكید الدولة المضیفة بالتشاو
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Directorate of Food Safety Surveillance and 
Extension 
National Agency of Drug and Food Control 
JALAN PERCETAKAN NEGARA NOMOR 23,  
JAKARTA 
Indonesia 
Tel: 021-42878701 
Email: dyah.sulistyorini@yahoo.co.uk 

Mr Lucky Bastanta Tarigan 
Assistant Deputy Director 
Directorate of Standardization and Quality Control 
Ministry of Trade 
Jl. Raya Bogor Km. 26 Ciracas, Jakarta Timur 
DKI JAKARTA 
Indonesia 
Tel: (+ 62) 8710321 
Email: Lucky.tarigan@kemendag.go.id 

Mrs Ika Yulistyawati 
Deputy Chief of Indonesian Trade Promotion Center 
for Mexico City 
ITPC - Mexico City 
Ministry of Trade 
Cenit Plaza Arquimedes, Office:105 Arquimedes 
No.130 Polanco Mexico, D.F 
Mexico City 
Mexico 
Tel: +5255 50836055 
Email: ika.yulis@kemendag.go.id 

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) -  
IRAN (RÉPUBLIQUE ISLAMIQUE D') - 
IRÁN (REPÚBLICA ISLÁMICA DEL) 

Dr Mohammad Hossein Shojaee Aliabadi 
Senior Scientific Adviser Institute of Standards & 
Industrial Research of IR AN & Director and 
Laboratory Manager Faroogh Life Sciences 
Research Laboratory 
Faroogh Life Sciences Research Laboratory 
No: 96; Parcham Street Tohid Square  
Teheran 
Iran (Islamic Republic of) 
Tel: +0989121591766 
Email: farooghlab@gmail.com 

IRELAND - IRLANDE - IRLANDA 

Dr David W Nolan 
Head of Division 
Veterinary Public Health and Food Safety Policy 
Department of Agriculture, Food and the Marine 
Agriculture House Kildare Street Dublin 2 
Dublin 
Ireland 
Tel: +353 1 6072978 
Email: davidwnolan@agriculture.gov.ie 

Ms Dorothy Guina-dornan 
Chief Specialist Environmental Health 
Food Safety Authority of Ireland 
Abbey Court Lower Abbey Street 
Dublin 1 
Ireland 
Tel: +353 1 8171 374 
Email: dgdornan@fsai.ie 

ITALY - ITALIE - ITALIA 

Mr Ciro Impagnatiello 
Codex Contact Point 
Department of the European Union and 
International Policies and of the Rural Development 
Ministry of Agricultural Food and Forestry Policies 
Via XX Settembre, 20 
Rome 
Italy 
Tel: +39 06 46654058 
Email: c.impagnatiello@politicheagricole.it 

JAPAN - JAPON - JAPÓN 

Ms Mina Kojima 
Deputy Director 
Department of Environmental Health and food 
Safety 
Ministry of Health, Labour and Welfare 
1-2-2 Kasumigaseki, Chiyoda-ku 
TOKYO 
Japan 
Tel: +81-3-3595-2326 
Email: codexj@mhlw.go.jp 

Mr Yusuke Shimizu 
Associate director 
Food Safety Policy Division, Food Safety and 
Consumer Affairs Bereau 
Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries 
1-2-1, Kasumigaseki, Chiyoda-ku 
TOKYO 
Japan 
Tel: +81-3-3502-8732 
Email: yusuke_shimizu450@maff.go.jp 

Mr Keiichi Sugita 
Deputy Director 
Food Manufacture Affairs Division, Food Industry 
Affairs Bureau 
Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries 
1-2-1, Kasumigaseki, Chiyoda-ku 
TOKYO 
Japan 
Tel: +81-3-6744-2397 
Email: keichi_sugita890@maff.go.jp 
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Mr Tsuyoshi Tada 
Section Chief 
Department of Environmental Health and food 
Safety 
Ministry of Health, Labour and Welfare 
1-2-2 Kasumigaseki, Chiyoda-ku 
TOKYO 
Japan 
Tel: +81-3-3595-2337 
Email: codexj@mhlw.go.jp 

Dr Hajime Toyofuku 
Professor 
・Yamaguchi University (Joint Facility of Veterinary 
Medicine) 
1677-1Yoshida 
YAMAGUCHI 
Japan 
Tel: +8183 933 5827 
Email: toyofuku@yamaguchi-u.ac.jp 

KENYA 

Mr Emmanuel Ndolo Nguzo 
Inspection Quality Officer 
Inspection 
Kenya Bureau of Standards 
P.O. Box 54974- 
Nairobi 
Kenya 
Tel: +254 020 6948000 
Email: nguzoe@kebs.org 

KYRGYZSTAN - KIRGHIZISTAN - KIRGUISTÁN 

Mr Mukhamat Kaparov 
Deputy Director 
Center for Standardization and Metrology under 
The Ministry of Economy of the Kyrgyz Republic  
720040 197, Panfilov str. Bishkek, Kyrgyz Republic  
Bishkek 
Kyrgyzstan 
Tel: +996 (770)544077 
Email: kaparov1964@gmail.com 

Mrs Dinara Aitmurzaeva 
Head of Division  
Standardization Division  
Center for Standardization and Metrology under 
The Ministry of Economy of the Kyrgyz Republic 
720040 197, Panfilov str. Bishkek, Kyrgyz Republic  
Bishkek 
Kyrgyzstan 
Tel: +996 (770) 540126 
Email: aytmurzaeva@nism.gov.kg 

MALAYSIA - MALAISIE - MALASIA 

Mr Mohd Salim Dulatti 
Director  
Food Safety and Quality Division 
Ministry of Health Malaysia 
Level 4, Menara Prisma, Presint 3, No 26, Jalan 
Persiaran Perdana Precint 3,  
Putrajaya 
Malaysia 
Tel: +603 - 8885 0791 
Email: mdsalim@moh.gov.my 

MEXICO - MEXIQUE - MÉXICO 

Mr Aldo Heladio Verver Y Vargas Duarte  
Director General Adjunto 
Comisión de Fomento Sanitario 
Comisión Federal para la Protección Contra 
Riesgos Sanitarios 
Oklahoma 14, Col. Napoles, Delegación Benito 
Juarez, Ciudad de México 
Mexico 
Tel: +52 55 50805200 ext. 1304 
Email: aververyvargas@cofepris.gob.mx 

Mr Guillermo Arroyo Gómez 
Gerente de Seguimiento de Programas 
Comisión de Operación Sanitaria 
Comisión Federal para la Protección contra 
Riesgos Sanitarios (COFEPRIS) 
Oklahoma 14, Col. Napoles, Delegación Benito 
Juárez, Ciudad de México 
Mexico 
Tel: +52 55 5080 5262 
Email: garroyo@cofepris.gob.mx 

Ms Zoila Erika Castellanos Bravo 
Jefe de Departamento de Organismos 
Internacionales en Materia Zoosanitaria 
Dirección de Importaciones y Exportaciones  
SAGARPA-SENASICA 
Boulvevard Adolfo Ruíz Cortínez No. 5010, piso 5, 
Col. Insurgentes Cuicuilco, Deleg. Coyoacán. 
Ciudad de México 
Mexico 
Tel: +52 55 59 05 10 00 
Email: zoila.castellanos@senasica.gob.mx 

Ms María Teresa Cervantes Ramírez 
Subdirectora de Exportaciones 
Dirección General de Salud Animal  
SAGARPA-SENASICA 
Boulevard Adolfo Ruíz Cortínes No. 5010, piso 5, 
Col. Insurgentes Cuicuilco, Deleg. Coyoacán, 
Ciudad de México, México 
Ciudad de México 
Mexico 
Tel: +52 55 59 05 10 70 
Email: teresa.cervantes@senasica.gob.mx 

Mr Daniel González Sesmas 
Director de Normalización de Sector Primario e 
Industria Agroalimentaria 
Dirección General de Normas 
Secretaría de Economía 
Av. Puente de Tecamachalco 6 Col. Lomas de 
Tecamachalco 
Naucalpan de Juárez 
Mexico 
Tel: 5552296100 
Email: daniel.gonzalezs@economia.gob.mx 
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Ms Mariana Jiménez Lucas 
Verificador/Dictaminador Sanitario Especializado 
Comisión de Operación Sanitaria 
Comisión Federal para la Protección contra 
Riesgos Sanitarios (COFEPRIS) 
Oklahoma 14, Col. Napoles, Delegación Benito 
Juárez, Ciudad de México 
Mexico 
Tel: +(5255) 5080 5200 ext 4715 
Email: mjimenez@cofepris.gob.mx 

Mr Lamberto Osorio Nolasco 
Subdirector Ejecutivo de Importaciones y 
Exportaciones 
Comisión de Autorización Sanitaria 
Ejecutivo de Importaciones y Exportaciones 
Oklahoma 14, Col. Napoles, Delegación Benito 
Juárez, Ciudad de México 
Mexico 
Tel: +52 55 5080 5343 
Email: losorio@cofepris.gob.mx 

Ms Edith Rangel Bustamante 
Gerente de Normatividad y Asuntos Sanitarios 
Consejo Mexicano de la Carne 
Concepción Beístegui No. 13 int. 501, Col. del 
Valle, Deleg. Benito Juárez 
Ciudad de México 
Mexico 
Tel: 01-55-5589-7771 ext. 208 
Email: normas@comecarne.org 

Ms Mildred Villanueva Martínez 
Gerente de Legislación y Normas 
Sigma Alimentos Corporativo S.A. de C.V. 
Reforma No. 22, piso 16, Col. Juárez, Deleg. 
Cuauhtémoc. 
Ciudad de México 
Mexico 
Tel: 01-55-8503-2096 
Email: mvillanu@sigma-alimentos.com 

NETHERLANDS - PAYS-BAS - PAÍSES BAJOS 

Mr Erik Bosker 
Ministry of Economic Affairs 
PO Box 20401 The Hague THE NETHERLANDS 
Netherlands 
Tel: +31 62 708 3125 
Email: e.bosker@minez.nl 

Ms Outi Tyni 
Council of the European Union in delegation 
Netherlands 
General Secretariat Directorate General Agriculture, 
Fisheries, Social Affairs and Health Directorate 
Fisheries, Food chain and Veterinary questions Rue 
de la Loi/ Wetstraat 175 - 1048 Bruxelles/Brussel - 
Belgique/België 
Netherlands 
Tel: +32 (0) 22812770 
Email: outi.tyni@consilium.europa.eu 

Mr Harm-jan Van Burg 
Ministry of Economic Affairs 
Korte Voorhout 7 2511 CW  
The Hague  
Netherlands 
Tel: +31 70 342 85 22 
Email: h.j.m.burg@minfin.nl 

NEW ZEALAND - NOUVELLE-ZÉLANDE - 
NUEVA ZELANDIA 

Ms Cherie Flynn 
Principal Adviser 
Ministry for Primary Industries 
25 The Terrace 
Wellington 
New Zealand 
Email: cherie.flynn@mpi.govt.nz 

Dr Bill Jolly 
Chief Assurance Strategy Officer 
Ministry for Primary Industries 
25 The Terrace 
Wellington 
New Zealand 
Email: bill.jolly@mpi.govt.nz 

Mr Terry Meikle 
Consejero Agropecuario 
New Zealand Embassy 
Mexico 
Email: Terry.Meikle@mfat.govt.nz 

NICARAGUA 

Ms Miriam Carolina Canda Toledo 
Punto de Contacto del Codex 
Dirección de Normalización y Metrología  
Ministerio de Fomento, Industria y Comercio 
Km 6, carretera a Masaya 
Managua 
Nicaragua 
Tel: +505 2489300 
Email: codex@mific.gob.ni 

NIGERIA - NIGÉRIA 

Dr Chinyere ljeoma Akujobi 
Assistant Director 
Veterinary & Pest Control Services 
Federal Ministry of Agriculture and Rural 
Development 
New Secretariat, Area 11, Garki, 
Abuja 
Nigeria 
Tel: +2348035877722 
Email: chimed22@yahoo.com 

NORWAY - NORVÈGE - NORUEGA 

Mrs Vigdis S. Veum Møllersen 
Senior Adviser 
Norwegian Food Safety Authority 
P.O Box 383 
Brumunddal 
Norway 
Tel: +47 22 77 91 04 
Email: visvm@mattilsynet.no 

Mrs Malin Elisabeth Florvåg 
Head of Section 
Norwegian Food Safety Authority 
Brumunddal 
Norway 
Tel: +4799367578 
Email: Malin.Elisabeth.Florvag@mattilsynet.no 
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PARAGUAY 

Ms Ivani Torales 
Coordinadora del Subcomité CCFICS Paraguay 
Organismo Nacional de Normalización 
INTN 
Asunción 
Paraguay 
Email: itorales@intn.gov.py 

PERU - PÉROU - PERÚ 

Mrs Claudia Susana Bastante Gonzalez 
Segunda secretaria en la Embajada del Perú en 
México 
Calle Homero 510 Interior 502, Colonia Polanco, 
Delegación Miguel Hidalgo, CP 11560, CDMX 
Perú 
Tel: 0052 1 55 4063-4230 
Email: cbastanteg@rree.gob.pe 

PHILIPPINES - FILIPINAS 

Dr Imelda Santos 
Veterinarian III 
Bureau of Animal Industry (BAI) 
Department of Agriculture 
BAI Compound, Visayas Avenue  
Quezon City 
Philippines 
Tel: 6329811314 
Email: ijsantos62@yahoo.com 

Mr Ronald De Veyra 
Deputy Director General 
Food and Drug Administration 
Department of Health 
Civic Drive, Filinvest, Corporate City, Alabang 
Muntinlupa City 
Philippines 
Email: rondeveyra@yahoo.com 

Dr Hyacinth Napiloy 
Veterinarian II 
Bureau of Animal Industry (BAI) 
Department of Agriculture 
BAI Compound, Visayas Avenue 
Quezon City 
Philippines 
Tel: 6329811314 
Email: hyacinthnapiloy@yahoo.com 

REPUBLIC OF KOREA - RÉPUBLIQUE DE 
CORÉE - REPÚBLICA DE COREA 

Mr Seunghwan Kim 
Senior Scientific Officer 
Food Safety Policy Bureau 
Ministry of Food and Drug Safety 
Osong Health Technology Administration Complex 
187, Osongsaengmyeong 2-ro, Osong-eup, 
Heungdeok-gu, Cheongju-si, Chungbuk 
Republic of Korea 
Tel: 82-43-719-6053 
Email: betterkim@korea.kr 

Ms Soojin Choi 
Assistant Director  
Food Safety Policy Bureau 
Ministry of Food and Drug Safety 
Osong Health Technology Administration Complex 
187, Osongsaengmyeong 2-ro, Osong-eup, 
Heungdeok-gu, Cheongju-si, Chungbuk 
Republic of Korea 
Tel: 82-43-719-2058 
Email: lab98sj@korea.kr 

Ms Jooheyh Jang 
Researcher 
Imported Food Safety Policy Bureau 
Ministry of Food and Drug Safety 
Osong Health Technology Administration Complex 
187, Osongsaengmyeong 2-ro, Osong-eup, 
Heungdeok-gu, Cheongju-si, Chungbuk 
Republic of Korea 
Tel: 82-43-719-2156 
Email: jangj@korea.kr 

Mr Joong-hyuk Lee 
Assistant Director 
Animal and Plant Quarantine Agency 
Ministry of Agriculture, Food and Rural Affairs 
177, Hyeoksin 8-ro, Gimcheon-si, Gyeongsangbyk-
do, korea 
Gimcheon 
Republic of Korea 
Tel: +82-10-8862-0659 
Email: patchjh82@korea.kr 

Mr Seung-hwa Lee 
Scientific Officer 
National Agricultural Products Quality Management 
Service(NAQS) 
Ministry of Agriculture, Food and Rural Affairs 
93, Nakdongbuk-ro, Gangseo-gu, Busan, Koera 
Busan 
Republic of Korea 
Tel: +82-10-3027-0012 
Email: shlee96@korea.kr 

RUSSIAN FEDERATION -  
FÉDÉRATION DE RUSSIE -  
FEDERACIÓN DE RUSIA 

Mrs Irina Igonina 
Head of the Laboratory 
Laboratory of Technical Regulations and 
Standardization 
All-Russian Research Institute of Fishery and 
Oceanography 
Moscow 
Russian Federation 
Email: igoninain@mail.ru 

SINGAPORE - SINGAPOUR - SINGAPUR 

Dr Astrid Yeo 
Group Director 
Regulatory Administration Group 
Agri-Food & Veterinary Authority of Singapore 
52, Jurong Gateway Road, #13-01 Singapore 
608550  
Singapore 
Tel: +6568052900 
Email: astrid_yeo@ava.gov.sg 
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Dr Panqin Cai 
Deputy Director, Export Services Section 
Surveillance & Compliance Department, Food 
Establishment Regulation Group 
Agri-Food & Veterinary Authority of Singapore 
52, Jurong Gateway Road, #13-01 Singapore 
608550  
Singapore 
Tel: +6568052760 
Email: cai_panqin@ava.gov.sg 

Ms Lily Ling 
Deputy Director, Market Surveillance Section 
Inspection Department, Quarantine & Inspection 
Group 
Agri-Food & Veterinary Authority of Singapore 
52, Jurong Gateway Road, #13-01 Singapore 
608550  
Singapore 
Tel: +6568052866 
Email: lily_ling@ava.gov.sg 

SOUTH AFRICA - AFRIQUE DU SUD - 
SUDÁFRICA 

Mrs Penelope Campbell 
Director: Food Control 
Department of Health 
Private Bag X 828 
Pretoria 
South Africa 
Tel: +27 12 395 8800 
Email: Penny.Campbell@health.gov.za 

Mr Deon Jacobs 
Principal Inspector  
National Regulator for Compulsory Specifications 
14B Railway Road, Montague Gardens, 
Cape Town 
South Africa 
Tel: 27 21 526 3412  
Email: Deon.Jacobs@nrcs.org.za 

SWITZERLAND - SUISSE - SUIZA 

Dr Erik Fröhlicher 
Scientific Advisor 
International Affairs 
Federal Food Safety and Veterinary Office FSVO 
Schwarzenburgstrasse 155 
Bern 
Switzerland 
Email: erik.froehlicher@blv.admin.ch 

THAILAND - THAÏLANDE - TAILANDIA 

Mr Pisan Pongsapitch 
Deputy Secretary General 
National Bureau of Agricultural Commodity and 
Food StandardsMinistry of Agriculture and 
Cooperatives 
Department of Livestock Development 
50 Paholyothin Rd., Ladyao, Chatuchak,  
Bangkok 
Thailand 
Tel: +66 2561 3717 
Email: pisan@acfs.go.th 

Ms Pitchaporn Achawawongtip 
Executive Director 
Thai Food Processor's Association 
170/21-22, 9th Floor, Ocean Tower 1 Building, 
Klongtoey 
Bangkok 
Thailand 
Tel: +662 261 2684-6 
Email: pitchaporn@thaifood.org 

Ms Chootima Jamekornkul 
Pharmacist, Professional Level 

Food and Drug Administration 
Ministry of Public Health 
88/24 Tiwanon Road, Muang, 
Nonthaburi 
Thailand 
Tel: +66 (2) 590 7348 
Email: Chootima.j@hotmail.com 

Dr Panisuan Jamnarnwej 
Honorary Advisor of TFFA 
Thai Frozen Foods Association 
92/6 6th Floor, Sathornthani Building 2 North 
Sathorn Rd., Silom, Bangrak  
Bangkok 
Thailand 
Tel: +6622355622 
Email: panisuan@yahoo.com 

Ms Kularb Kimsri 
Member of Food Processing Industry club 
The Federation of Thailand Industries 
Food Processing Industry club 
Queen Sirikit National Convention Center, Zone C, 
4th Fl, 60 New Rachadapisek Rd., Klongtoey, 
Bangkok  
Bangkok 
Thailand 
Tel: 66-2-625-7507 
Email: kularb@cpf.co.th 

Mr Manat Larpphon 
Standards Officer 
Office of Commodity and System Standards 
National Bureau of Agricultural Commodity and 
Food Standards 
National Bureau of Agricultural Commodity and 
Food Standards, 50 Phaholyothin Road, Ladyao 
Chatuchak Bangkok 10900.  
Bangkok 
Thailand 
Tel: +662 561 2277 
Email: mlarpphon@yahoo.com 

Mr Ramet Sae-lhao 
Agricultural Research Officer 
Department of Agricultural 
Ministry of Agriculture and Cooparatives 
50 Phaholyotin Rd, Khwaeng Lat Yao, Khet 
Chatuchak 
Bangkok 
Thailand 
Tel: +6629406464 
Email: bluelovely69@yahoo.co.th 
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Ms Kingduean Somjit 
Chief of Inspection Development Unit 
Department of Fisheries 
Ministry of Agriculture and Cooperatives 
50 Phaholyothin Road., Ladyao Chatuchak 
Bangkok 
Thailand 
Tel: +6625580143 
Email: kingduean.s@dof.mail.go.th 

TRINIDAD AND TOBAGO - TRINITÉ-ET-TOBAGO 
- TRINIDAD Y TOBAGO 

Ms Wendyann Ramrattan 
Chemist 
Chemistry/Food and Drugs Division 
Ministry of Health; Chemistry/Food and Drugs 
Division 
92 Frederick Street, Port of Spain, Republic of 
Trinidad and Tobago 
Port of Spain 
Trinidad and Tobago 
Tel: 868-623-5242 
Email: ramra60@hotmail.com 

UNITED KINGDOM - ROYAUME-UNI -  
REINO UNIDO 

Mr Michael O'neill 
Email: mike.o'neill@foodstandards.gsi.gov.uk 

Mr Gary Welsh 
Email: Gary.welsh@foodstandards.gsi.gov.uk 

UNITED STATES OF AMERICA -  
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE -  
ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA 

Ms Mary Stanley 
Head of Delegation 
Office of International Coordination  
U.S. Department of Agriculture, Food Safety and 
Inspection Service 
1400 Independence Ave SW 
Washington DC 
United States of America 
Tel: 202.720.0287  
Email: Mary.Stanley@fsis.usda.gov 

Ms Camille Brewer 
Director, International Affairs Staff 
Health and Human Services 
U.S. Food and Drug Administration  
5100 Paint Branch Parkway, HFS-550 
College Park, MD 
United States of America 
Tel: +1 240-402-1723 
Email: Camille.brewer@fda.hhs.gov 

Ms Sandi Dreisonstok 
International Trade Specialist 
Processed Products and Technical Regulations 
Division (PPTRD) 
Foreign Agricultural Service, OASA/USDA 
1400 Independence Ave, SW, Room 5532 
Washington DC 
United States of America 
Tel: +1 202-720-0555 
Email: Sandi.Dreisonstok@fas.usda.gov 

Ms Monica Fanti 
Global Regulatory Affairs Manager 
Alltech 
3031 Catnip Hill Pike  
Nicholasville KY 
United States of America 
Tel: +1 210 257 5409  
Email: mfanti@Alltech.com 

Mr Raul Guerrero 
Consultant 
International Regulatory Strategies 
793 Ontare Road 
Santa Barbara, California 
United States of America 
Tel: +1805-898-1830 
Email: guerrero_raul_j@yahoo.com 

Mr Kenneth Lowery 
International Issues Analyst 
U.S. Codex Office 
1400 Independence Avenue SW Room 4861-South 
Building 
Washington DC 
United States of America 
Tel: +1 202 690 4042 
Email: kenneth.lowery@fsis.usda.gov 

Ms Katherine Meck 
International Policy Analyst 
Center for Food Safety and Nutrition 
U.S. Food and Drug Administration 
5001 Campus Drive  
College Park 
United States of America 
Tel: 240-402-3980 
Email: Katherine.Meck@fda.hhs.gov 

Ms Lisa Romano 
Deputy Director 
Office of Food and Feed Operations 
Food and Drug Administration (FDA) 
12420 Parklawn Drive 
Rockville 
United States of America 
Tel: (301) 796-5762 
Email: Lisa.Romano@fda.hhs.gov 

Ms Caroline Smith Dewaal 
International Food Safety Policy Manager, 
International Affairs Staff 
Health and Human Services 
U.S. Food and Drug Administration 
5001 Campus Drive  
College Park, MD  
United States of America 
Tel: +1(240) 402-1242 
Email: Caroline.DeWaal@fda.hhs.gov 

Ms Karen Stuck 
Principal 
KDS Associates 
148 North Carolina Ave. 
Washington, DC 
United States of America 
Tel: +1-202-544-0395 
Email: karenstuck@comcast.net 

mailto:kingduean.s@dof.mail.go.th
mailto:ramra60@hotmail.com
mailto:mike.o'neill@foodstandards.gsi.gov.uk
mailto:Gary.welsh@foodstandards.gsi.gov.uk
mailto:Mary.Stanley@fsis.usda.gov
mailto:Camille.brewer@fda.hhs.gov
mailto:Sandi.Dreisonstok@fas.usda.gov
mailto:mfanti@Alltech.com
mailto:guerrero_raul_j@yahoo.com
mailto:kenneth.lowery@fsis.usda.gov
mailto:Katherine.Meck@fda.hhs.gov
mailto:Lisa.Romano@fda.hhs.gov
mailto:Caroline.DeWaal@fda.hhs.gov
mailto:karenstuck@comcast.net


 REP17/FICS المرفق الثاني    21

Ms Lori Tortora 
Senior Trade Advisor 
International Regulations and Standards Division 
(IRSD) 
USDA Foreign Agricultural Service/OASA 
1400 Independence Ave. S.W. (Rm. 5934) 
Washington D.C. 
United States of America 
Tel: +1 202.720.0634 
Email: Lori.Tortora@fas.usda.gov 

Prof John Williams Spink 
Assistant Professor - Director 
Food Fraud Initiative - College of Veterinary 
Medicine 
Michigan State University 
1129 Farm Lane, B51 
East Lansing, Michigan 
United States of America 
Tel: +1 517 381 4491 
Email: spinkj@msu.edu 

INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS   
ORGANISATIONS INTERGOUVERNEMENTALES 
ORGANIZACIONES INTERGUBERNAMENTALES 

INTER-AMERICAN INSTITUTE FOR 
COOPERATION ON AGRICULTURE (IICA) 

Dr Lisa Harrynanan 
Agricultural Health & Food Safety Specialist 
Inter-American Institute for Cooperation on 
Agriculture (IICA) 
10 Austin Street 
Saint Augustine 
Trinidad and Tobago 
Tel: (868) 645 4555 
Email: lisa.harrynanan@iica.int 

ORGANISATION MONDIALE DE LA SANTÉ 
ANIMALE (OIE) 

Mrs Ann Backhouse 
Head of the Standards Departmentt  
World Organisation for Animal Health (OIE) 
12, rue de Prony 
Paris 
France 
Tel: 33 (0)1 4415 1880 
Email: a.backhouse@oie.int 

NON INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 
ORGANISATIONS NON-GOUVERNEMENTALES 
ORGANIZACIONES NO GUBERNAMENTALES 

THE CONSUMER GOODS FORUM (CGF) 

Mr Luis Hernandez Juarez 
Quality Management 
Quality and Food Safety 
Nestle 
Miguel De Cervantes Saavedra 301 Col Granada 
Del Miguel Hidalgo Mexico DF 11520 
Mexico DF 
Mexico 
Email: luis.hernandez3@mx.nestle.com 

INTERNATIONAL CO-OPERATIVE ALLIANCE 
(ICA) 

Mr Kazuo Onitake 
Senior Scientist 
Quality Assurance Division  
International Co-operative Alliance  
Co-op Plaza, 3-29-8, Shibuya-Ku, Shibuya 
Tokyo 
Japan 
Tel: +81 3 5778 8109 
Email: kazuo.onitake@jccu.coop 

INTERNATIONAL COUNCIL OF BEVERAGES 
ASSOCIATIONS (ICBA) 

Mr Raul Portillo 
Representative 
Asociación Nacional de Productores de Refrescos y 
Aguas Carbonatadas (ANPRAC) 
Moliere 39 – Piso 3 Col. Polanco.  
Ciudad de México 
Mexico 
Email: rportillo@coca-cola.com 

Ms Elvia Aguilar 
Representative 
Asociación Nacional de Productores de Refrescos y 
Aguas Carbonatadas (ANPRAC) 
Moliere 39 – Piso 3 Col. Polanco.  
Ciudad de México 
Mexico 
Email: elaguilar@coca-cola.com 

Ms Alessia Fernandez 
PepsiCo 
Email: Alessia.fernandez@pepsico.com 

Ms Alina Hernandez Aguilar 
PepsiCo 
Email: alina.hernandezaguilar@pepsico.com 

INTERNATIONAL COUNCIL OF GROCERY 
MANUFACTURERS ASSOCIATIONS (ICGMA) 

Ms Melissa San Miguel 
Senior Director, Global Stratgies 
Grocery Manufacturers Association 
1350 I Street, NW 
Washington, DC 
United States of America 
Email: msanmiguel@gmaonline.org 

INTERNATIONAL NUT AND DRIED FRUIT 
COUNCIL FOUNDATION (INC) 

Ms Elizabeth Van Meter 
Specialist 
INC International Nut and Dried Fruit Council 
Carrer de la Fruita Seca 4, Polígon Tecnoparc 
Reus 
Spain 
Tel: 0034977331416 
Email: evanmeter@almondboard.com 

mailto:Lori.Tortora@fas.usda.gov
mailto:spinkj@msu.edu
mailto:lisa.harrynanan@iica.int
mailto:a.backhouse@oie.int
mailto:luis.hernandez3@mx.nestle.com
mailto:kazuo.onitake@jccu.coop
mailto:rportillo@coca-cola.com
mailto:elaguilar@coca-cola.com
mailto:Alessia.fernandez@pepsico.com
mailto:alina.hernandezaguilar@pepsico.com
mailto:msanmiguel@gmaonline.org
mailto:evanmeter@almondboard.com


 REP17/FICS المرفق الثاني    22

NSF INTERNATIONAL (NSF) 

Mr Stan Hazan 
Sr. Director, Science  
Science & Regulatory Affairs 
NSF International 
789 N. Dixboro Road 
Ann Arbor 
United States of America 
Tel: 1-734-769-5105 
Email: Hazan@nsf.org 

SAFE SUPPLY OF AFFORDABLE FOOD 
EVERYWHERE (SSAFE)  

Mr Joe Scimeca 
Member 
SSAFE 
Email: Joseph_Scimeca@cargill.com 

Mr Ernesto Salinas 
SSAFE 
Email: Ernesto.salinas@mx.nestle.com 

UNITED STATES PHARMACOPEIAL 
CONVENTION (USP) 

Dr Henry Chin 
Foods - Science 
United States Pharmacopeial Convention  
12601 Twinbrook Parkway 
Rockville 
United States of America 
Tel: 6514423574 
Email: hbchin48@gmail.com 

Dr Karen Everstine 
Scientific Liaison 
Foods - Science 
United States Pharmacopeial Convention 
12601 Twinbrook Pkwy 
Rockville 
United States of America 
Tel: 6514423574 
Email: kde@usp.org 

FAO 

Ms Catherine Bessy 
Food Safety and Quality Officer 
AGD 
Food and Agriculture Organization of the U.N. 
Viale delle Terme di Caracalla Rome, Italy  
Rome 
Italy 
Tel: +39 06 0657053679 
Email: Catherine.Bessy@fao.org 

CODEX SECRETARIAT 

Ms Annamaria Bruno 
Senior Food Standards Officer 
Joint FAO/WHO Food Standards Programme 
Food and Agriculture Organization of the U.N. 
Viale delle Terme di Caracalla 
Rome 
Italy 
Tel: +39 06 5705 6254 
Email: annamaria.bruno@fao.org 

Mr Patrick Sekitoleko 
Food Standards Officer 
Joint FAO/WHO Food Standards Programme 
Food and Agriculture Organization of the U.N.  
Viale delle Terme di Caracalla 
Rome 
Italy 
Tel: +39 06 5705 6626 
Email: patrick.sekitoleko@fao.org 

Ms Rain Yamamoto 
Food Standards Officer 
Food and Agriculture Organisation of the UN 
Viale Delle Terme Di Caracalla  
Rome  
Italy 
Tel: +39 06 57055868 
Email: Rain.yamamoto@fao.org 

Mr Ross Halbert 
Consultant 
Food and Agriculture Organization of the U.N. 
Email: ross.halbert@fao.org 

HOST GOVERNMENT SECRETARIAT 
AUSTRALIA 

Ms Kate Slater 
Executive Officer  
Department of Agriculture and Water Resources  
GPO Box 858  
Canberra  
Australia 
Tel: +61 2 6272 4542 
Email: kate.slater@agriculture.gov.au 

CO-HOST GOVERNMENT SECRETARIAT 
MEXICO 

Mr Álvaro Israel Perez Vega 
Comisionado de Operación Sanitaría 
Comisión Federal para la Protección contra 
Riesgos Sanitarios 
Oklahoma no. 14, Colonia Nápoles, Delegación 
Benito Juárez  
Ciudad de México 
Mexico 
Tel: +(5255) 5080 5200 ext. 1391 
Email: aiperez@cofepris.gob.mx 

mailto:Hazan@nsf.org
mailto:Joseph_Scimeca@cargill.com
mailto:Ernesto.salinas@mx.nestle.com
mailto:hbchin48@gmail.com
mailto:kde@usp.org
mailto:Catherine.Bessy@fao.org
mailto:annamaria.bruno@fao.org
mailto:patrick.sekitoleko@fao.org
mailto:Rain.yamamoto@fao.org
mailto:ross.halbert@fao.org
mailto:kate.slater@agriculture.gov.au
mailto:aiperez@cofepris.gob.mx


 REP17/FICS المرفق الثاني    23

Mr Luis Atzin Rocha Lugo 
Enlace de Alto Nivel de Responsabilidad en 
Inocuidad de los Alimentos  
Comisión de Operación Sanitaria 
Comisión Federal para la Protección contra 
Riesgos Sanitarios (COFEPRIS) 
Oklahoma 14, piso 4 Col. Napoles, Delegación 
Benito Juárez  
Ciudad de México 
Mexico 
Tel: (5255) 5080 5200 ext.1572 
Email: lrocha@cofepris.gob.mx 

Ms Penélope Elaine Sorchini Castro 
Verificadora/Dictaminadora Especializada 
Comisión de Operación Sanitaria 
Comisión Federal para la Protección contra 
Riesgos Sanitarios (COFEPRIS) 
Oklahoma 14, piso 4 Col. Napoles, Delegación 
Benito Juárez  
Ciudad de México 
Mexico 
Tel: +52 55 5080 5200 ext. 4715 
Email: psorchini@cofepris.gob.mx 

Mr Julio Sánchez Y Tépoz 
Comisionado Federal 
Comisión Federal para la Protección contra 
Riesgos Sanitarios (COFEPRIS) 
Oklahoma 14, Planta Baja, Col. Napoles, 
Delegación Benito Juárez  
Ciudad de México 
Mexico 
Tel: +52 55 5080 5200 ext. 1108 
Email: jsanchezy@cofepris.gob.mx 

 

mailto:lrocha@cofepris.gob.mx
mailto:psorchini@cofepris.gob.mx
mailto:jsanchezy@cofepris.gob.mx


 REP17/FICS المرفق الثاني   24
 
 المرفق الثاني

 رصد أداء النظم الوطنیّة للرقابة على الأغذیةمبادئ والخطوط التوجیھیة لمسودة ال

 )8في الخطوة للإعتماد (

 المقدمة  1القسم 

 ممارس��اتاللض��مان س��لامة الأغذیة وص��لاحیّتھا بالنس��بة إلى المس��تھلكین وض��مان  اعل للرقابة على الأغذیة أس��اس��يفالوطني النظام إنّ ال  1
أس���اس���یّة ومكوّنات حس���ب ما یُناس���ب الظروف الوطنیّة وكما ھو وارد في  وعناص���رعدّة مناھج عادلة. من ش���أن مثل ھذا النظام أن یعتمد ال

 ) لھیئة الدستور الغذائي.CAC/GL 82-2013( المبادئ والخطوط التوجیھیّة للنظم الوطنیّة للرقابة على الأغذیة

الس����یاس����ات والتص����میم والتنفیذ والمكوّنات الفنیّة الأخرى للنظام الوطني للرقابة على الأغذیة أن تعمل بش����كل فاعل على الأمد  وض����ععلى  .2
غذیة المھمّ أن یُثبت النظام الوطني للرقابة على الأبالقدرة على التحسین المستمر. ومع التقدّم التقني والعلمي، من بالأھلیة والطویل وأن تتّسم 

 قدرتھ على التكیّف.

أن تقیّم بشكل متواصل فاعلیّة النظام  1قابة على الأغذیة وظیفة الرصد واستعراض النظام تفرض على السلطة المختصّة رللنظام الوطني لل .3
. أمّا البیانات التي 2المستھلكین وضمان ممارسات عادلة في تجارة الأغذیةفي حمایة صحّة ھدبلوغ الوطني للرقابة على الأغذیة وملاءمتھ ل

تتأتى من عملیة الرصد واستعراض النظام فھي تثري سائر وظائف النظام الوطني للرقابة على الأغذیة من وضع السیاسات وتصمیم النظام 
 والتنفیذ.

استعراض النظام في النظام الوطني للرقابة على الأغذیة، كما وردت في القسم لوظیفة الرصد و اً ھذه الوثیقة إطار رصد الأداء دعمتعرض  .4
من  مقارنة النظم بین بعض�����ھا البعض ولامن أجل . لم تُعَدّ ھذه الإرش�����ادات CAC/GL 82-2013من المبادئ والخطوط التوجیھیّة  4.4
 فرض حواجزَ على التجارة.أجل 

وطني للرقابة على الأغذیة. فتس�عى ھذه الوثیقة إلى النظام الكن ما من إرش�ادات خاص�ة برص�د أداء ثمة اس�تراتیجیّات عدیدة لرص�د الأداء، ل .5
 سدّ ھذه الثغرة.

یُمكن اس���تخدام أدوات تقییم أخرى، على غرار أداة تقییم نظم الرقابة على الأغذیة المش���تركة بین منظمة الأغذیة والزراعة ومنظمة الص���حة  .6
 شاملة عن النظام الوطني للرقابة على الأغذیة.تكوین صورة بالإقتران مع رصد الأداء من أجل  ،العالمیّة

 الھدف من الإرشادات  2قسم ال

فھم ووص��ف للیة في ھذه الوثیقة مص��فوفة لمراحل التخطیط والرص��د واس��تعراض النظام بغیة رص��د أداء أيّ نظام وطني للرقابة على الأغذ  7
 الأداء ومصطلحاتھ وممارساتھ الفضُلى.لمبادئ رصد المشترك 

 عم التقییم الذاتي للنظم الوطنیّة للرقابة على الأغذیة للبلدان.دأعدّت ھذه الإرشادات ل .8

تُركّز ھذه الإرش�ادات على مراحل التخطیط ض�من إطار رص�د الأداء من أجل إرس�اء أس�س تقییم فاعلیّة النظام الوطني للرقابة على الأغذیة  .9
 التحسین المستمرّ حسب الاقتضاء. وتیسیر

 مختصّة أن تستخدم ھذا الإطار للقیام بالرصد واستعراض النظام أو أن تستعین بھ لزیادة متانة عملیّات قائمة.اللسلطة لیُمكن  .10

 3التعاریف  3القسم 

 مُحدّدة.: التدابیر أو الأفعال التي یتمّ بموجبھا حشد المدخلات وصولاً إلى مخرجات النشاط

 .ما وجود شرط أو مكوّن ما أو غیابھ أو مدى استیفاء شرطالتحقق من : عملیّة التقییم

النتائج ذات الص��لة أو الدرجة المتوقَّع تحقیقھا، مع أخذ بعین الاعتبار أھمیّتھا  تحقیقطني للرقابة على الأغذیة أو درجة بلوغ أھداف النظام الو الفاعلیّة:
 النسبیّة.

التعبیر عن التغییرات الناجمة عن الأنشطة أو المساعدة على تقییم أو  متغیّر كميّ أو عامل نوعيّ یؤمّن وسیلة بسیطة وموثوقة لقیاس الإنجاز لمؤشر:ا
 أداء برنامج أو نظام ما.

 الموارد المالیّة والبشریّة والفنیّة والمادیّة المستخدمة في الأنشطة. المدخلات:

تائج المرجوّة التي تُس���اھم في بلوغ أھداف النظام الوطني للرقابة على الأغذیة. یُمكن تص���نیف النتائج على مس���تویات مختلفة، مثلاً الآثار أو الن النتیجة:
 النتائج القصوى أو العالیة أو المتوسطة أو التمھیدیّة أو الأولیّة.

 ن الأنشطة ذات الصلة بإحراز النتائج.عت ناتجة تغییرا اً الناجمة عن الأنشطة؛ قد تشمل أیض: المنتجات أو الخدمات المخرجات

 النظام الوطني للرقابة علىوتحقیق النتائج المنشودة من  ھدافتحدید مدى بلوغ الأعملیّة جاریة أو مستمرّة لجمع البیانات وتحلیلھا ل رصد الأداء:
 الأغذیة.

                                                           
 "السلطة المختصّة" المستخدمة في الوثیقة تشیر إلى سلطة مختصة واحدة أو أكثر.إنّ عبارة  1
CAC/GL 82-( المبادئ والخطوط التوجیھیّة للنظم الوطنیّة للرقابة على الأغذیةفي ھذه الوثیقة، یراد بـ"الأھداف" أھداف النظام الوطني للرقابة على الأغذیة الواردة في  2

2013.( 
بعنوان "مسرد المصطلحات الأساسیّة في التقییم والإدارة على  2002 عامغالبیّة التعاریف من مسرد منظمة التعاون والتنمیة في المیدان الاقتصادي الصادر في تمّ استقاء  3

 .أساس النتائج." باریس: منظمة التعاون والتنمیة في المیدان الاقتصادي/لجنة المساعدات الإنمائیّة
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 مبادئ إطار رصد الأداء  4القسم 

ة أداءھا على نطاق مكوّنات النظام الوطني للرقابة على الأغذیة كلھّا. لكن، رھناً بأولویّات  ش����امل، ترص����د س����لطةالنھج الفي إطار  .11 مختص����ّ
ة وقدراتھا، لعلھ من المس��تحس��ن، لأس��باب عملیّة ومراعاة للتكلفة، أن تطبق إطار رص��د الأداء إمّ  ا على مراحل إمّا بتحدید الس��لطة المختص��ّ

ة للنظام الوطني للرقابة على الأغذیة. أمّا بموجب معیّنیتمّ رص�������د أداء برامج ومكوّنات  ید الأھدافبموجب النھج القائم على تحد. فالأھداف
 بلد.الالنھج القائم على مراحل، فیتمّ توسیع إطار رصد الأداء بصورة تدریجیّة بما یواكب نمو القدرات في 

 یتّسم بالمبادئ التالیة:فإنّ الإطار  )،أو على مراحل أو بتحدید الأھداف نھج الشامل(الرصد الأداء أسلوب بغضّ النظر عن  .12

 الصلة  1المبدأ 

 جمع داخل النظام وخارجھ منالتي تمعلومات ال عتمد علىحس����ب حاجات النظام الوطني للرقابة على الأغذیة وش����كلھ الفرید وییتمّ تفص����یلھ  .13
 العملیّات والنھوض بالتحسین المستمرّ.أجل تحدید الثغرات وتحقیق الأداء الأمثل في 

شفافیّة  2المبدأ   ال

یات لإمتثال للمقتضإنّھ یفتح باب الاستشارة والاستعراض أمام الجھات المعنیّة الوطنیّة ذات الصلة في خلال مراحل متعدّدة من العملیّة، مع ا .14
 القانونیّة لحمایة المعلومات السریّة على النحو المناسب.

فاعلیّة والم  3المبدأ   قیّةوثوال

وغیر مكلف. ویعتمد على تدابیر جمع البیانات وإدارة البرنامج القائمة ویس�����تخدم مص�����ادر  اً ض�����من قدرتھ الحالیّة لیبقى عملیّ  یجب أن یعمل .15
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          ى جودة البیانات وموثوقیّتھا.                                                                                                 یجب إیلاء الأھمیّة إلوالبیانات الخارجیّة الملائمة من أجل تقییم أداء النظام الوطني للرقابة على الأغذیة. 

 التجاوب  4المبدأ 

لصلة النتائج المرجوّة والأنشطة ذات اتعدیل الوطني للرقابة على الأغذیة ومناخ العمل ویفسح المجال ل یتكیّف مع أيّ تغییر یطرأ على النظام .16
 والمؤشرات المُعتمدة.

 وطني للرقابة على الأغذیةالنظام لإطار رصد الأداء ل  5القسم 

 .رصد الأداء للرقابة على الأغذیة أو مكوّنات مثل ھذا النظام قبل استخدام إطار اً وطنیّ  على البلدان أن تضع نظاماً  .17

رص�د إنّ واس�تعراض النظام.  ئیس�یّة: التخطیط والرص�دام ردوریّة (راجع الش�كل الأول) تش�مل ثلاث مھیقوم إطار رص�د الأداء على عملیّة  .18
 وتتمّ إعادة النظر فیھا مع الوقت.لھا المرحلة التالیة من الدورة متواصلة حیث تُغذّي كل مرحلة  عملیّةالأداء 

ة نتائج  • لوغ بوذات ص���لة یُس���اھم من خلالھا النظام الوطني للرقابة على الأغذیة في  بعینھافي مراحل التخطیط، تُحدّد الس���لطة المختص���ّ
رات لقیاس التقدّم المحرز في تحقیق الس���لطة المختص���ة كما تض���ع  .أھدافھ رص���د لا ل التخطیط أس���اس. ترس���ي مراحجتلك النتائالمؤش���ّ

 واستعراض النظام.

 في مراحل الرصد، تجمع السلطة المختصّة البیانات وتولدّ المعلومات الضروریّة. •

ة المعلومات التي تمّ تولیدھا في مراحل الرص����د من أجل تقییم فاعلیّة النظام  • في مراحل اس����تعراض النظام، تس����تخدم الس����لطة المختص����ّ
المكوّن/المكوّنات ذات الصلة تعمل بالطریقة المرجوّة وتُیسّر التحسین  على الأغذیة وملاءمتھ، ممّا من شأنھ أن یؤكّد أنّ  الوطني للرقابة

 المستمر عند الاقتضاء.
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 الشكل الأول: إطار رصد الأداء

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 مراحل التخطیط  5.1القسم 

حیث تدعم المرحلة الس��ابقة المرحلة التالیة أو تمھّد لھا. على س��بیل المثال، من الض��روري تحدید  یب مراحل التخطیط بطریقة منطقیّةیتمّ ترت .19
 ).3) قبل وضع مؤشرات قیاس التقدّم المحرز في تحقیق ھذه النتائج (المرحلة 2النتائج المرجوّة (المرحلة 

ستكمال ھذه الخطواتبعد   .20 صّة قد حدّدت بوضوح ا سلطة المخت النتائج المرجوة التي من أجلھا تمّ تصمیم النظام الوطني للرقابة على ، تكون ال
 خطة لرصد التقدّم المحرز في تحقیقھا. تالأغذیة ووضع

 الإعداد :1 المرحلة

وعملیّات مس����تقرّة ومواردَ وقدرات فنیّة كافیة. ویتعیّن في المرحلة الأولى لإطار رص����د الأداء  اً تنظیمیّ  اً یقتض����ي رص����د الأداء الفاعل إلتزام .21
ة على تقی ة الحالیّة على الرص���د واس���تعراض النظام. قد تُس���اعد الفقرات التالیة الس���لطة المختص���ّ م یإجراء تقییم لتحدید قدرة الس���لطة المختص���ّ

 استعدادھا لتصمیم إطار رصد أداء وتطبیقھ.

لنظام ل ملازماً  اً مین الموارد لھا باعتبارھا مكوّنعلى إعطاء الأولویّة لعملیّة الرصد واستعراض النظام وتأ اً الالتزام التنظیمي أساسي حرص إنّ  .22
ساعد السلطة المختصّة على تقییم مستوى الالتزام التنظیمي بالوالوطني للرقابة على الأغذیة.  د واستعراض رصمن شأن الأسئلة التالیة أن تُ

 النظام:

 ما ھي الأھداف التشریعیّة أو أھداف السیاسة للنظام الوطني للرقابة على الأغذیة وكیف تدعم السلطة المختصّة ھذه الأھداف؟ •

 كیف تنوي السلطة المختصّة دعم رصد الأداء على مختلف مستویات النظام الوطني للرقابة على الأغذیة؟ •

ة  • اس�����تخدام بیانات رص�����د الأداء (مثلاً تقییم فاعلیّة النظام الوطني للرقابة على الأغذیة واتخاذ الإجراءات كیف تنوي الس�����لطة المختص�����ّ
 الوقائیّة أو التصحیحیّة أو تحسین النظام، حسب الاقتضاء)؟

ش���أن الأس���ئلة التالیة أن تس���اعد من ویُمكن اس���تخدام العملیّات المس���تقرّة لجمع البیانات وإدارة البرنامج من أجل الرص���د واس���تعراض النظام.  .23
 السلطة المختصّة على تقییم العملیّات المستقرّة التي تدعم الرصد واستعراض النظام:

 ؟اً البیانات التي یتمّ جمعھا حالیّ  ما ھي أنواع •

 غایة)؟ نوع من المعلومات ولأيّ  كیف یتمّ استخدام البیانات (مثلاً، یتمّ تولید أيّ  •

 

 .التحضیر1

 

. تحدید النتائج للرصد 2
 والتقییم

 

 . وضع3

 ل 

 

 الرصد. وضع خطة 4

 

 . جمع البیانات وتحلیلھا5

 

 . الإبلاغ وإدماج النتائج6

 التخطیط

 الرصد

 واستعراض النظام
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 من أجل جمع البیانات وتحلیلھا؟ ما ھي العملیّات القائمة •

 ما ھي العملیّات القائمة من أجل ضمان جودة البیانات؟ •

 الأھداف؟بلوغ الغایات أو لنیل ما ھي العملیّات القائمة من أجل الابلاغ عن البیانات حول النتائج أو التقدّم المُحرَز  •

 من أجل تقییم فاعلیّة برامج أو مكوّنات مختلفة؟ اً كیف یتمّ استخدام البیانات حالیّ  •

من ش��أن وجمع البیانات واس��تخدامھا. في عملیة الرص��د واس��تعراض النظام مواردَ مالیّة وبش��ریّة كافیة تتمتّع بالخبرات ذات الص��لة س��تدعي ت .24
 المتوفّرة:الأسئلة التالیة مساعدة السلطة المختصّة على تقییم الموارد والقدرات الفنیّة 

البش���ریّة والفنیّة والمادیّة) المتوفّرة لدعم الرص���د واس���تعراض النظام؟ كیف یُمكن اس���تغلال الموارد القائمة عند وما ھي الموارد (المالیة  •
 الضرورة؟

 ؟تصّةلسلطة المخاول افي متن الاستراتیجي وإدارة الأداء وإدارة البرنامج والتحلیل وإدارة البیانات خطیطالخبرات في الت وھل الأفراد ذو •

ة إلى القدرات أو الموارد الكافیة لرص�����د أداء النظام الوطني للرقابة على الأغذیة بالكامل، یمكن أن تقوم  تفي حال افتقر .25 الس�����لطة المختص�����ّ
ة بالرص��د واس��تعراض النظام إمّا على مراحل إمّا بتحدید الأھداف، بدءًا بعددٍ محدودٍ من المكوّنات ذات الأولویّة. كما یمكن للس��لطة الم ختص��ّ

بالإقتران مع الأھداف الوطنیّة من أجل تحدید المكوّنات ذات الأولویّة في  CAC/GL 82-2013المبادئ والخطوط التوجیھیّة أن تس����تعین ب
 تطبیق أيّ من النھجین، على مراحل أو بتحدید الأھداف.

ھداف، علیھا النظر في الخطوات اللازمة في حال قرّرت السلطة المختصّة أن تقوم بالرصد واستعراض النظام إمّا على مراحل إمّا بتحدید الأ .26
 لمواجھة ھذه التحدیات بغیة إتاحة الفرصة لرصد أداء شامل في وقت لاحق.

ة وض�ع خطة من أجل بناء القدرات، عند الض�رورة، مع تحدید  • في حال كانت قدرات الموارد البش�ریّة غیر كافیة، على الس�لطة المختص�ّ
 لإنجاز.ل ممكن ب موعدأقر

ة أن تحش��د تمویلاً إض��افیّاً من مص��ادر وطنیة أو دولیة، مع تحدید أقرب في حال كان • ت الموارد المالیة غیر كافیة، على الس��لطة المختص��ّ
 موعد ممكن للإنجاز.

ن القدرة على الرص���د واس���تعراض النظام أو  .27 ة إعادة النظر في التقییم الوارد أعلاه بش���كل منتظم. مع تحس���ّ ، قد توفّرھاعلى الس���لطة المختص���ّ
 تنظر السلطة المختصّة في اعتماد نھج أكثر شمولاً.

 تحدید النتائج للرصد والتقییم :2ة المرحل

یجب أن یتجاوز الرص���د واس���تعراض النظام مجرد قیاس مخرجات الأنش���طة حتى یركّز على قیاس الآثار أو النتائج المرجوّة. تُش���یر النتائج   .82
ملیّة بالنجاح، على عكس العملیّات أو الخطوات التي یجب إنجازھا. من خلال تحدید النتائج ورص�������دھا، یُمكن إلى ما یجب تحقیقھ لتتكللّ الع

 مواردھا بشكل أفضل من أجل بلوغ الأھداف المنشودة.تخصیص برامجھا وتوجیھ مختصّة اتخاذ قرارات مستنیرة والسلطة لل

 تفي بالمعاییر التالیة: فضلاً عن كون النتائج تشمل ما یجب تحقیقھ، یجب أن .29

 تحقیقھ بالضبط؟ مُحدّدة: ما سیتمّ  •

 قابلة للقیاس: ھل یُمكن قیاس النتیجة بالمؤشرات الكمیّة أو النوعیّة؟ •

 یُمكن تحقیقھا: ھل تدخل النتیجة في اختصاصات السلطة المختصّة وصلاحیّاتھا؟ •

 طني للرقابة على الأغذیة؟ذات الصلة: ھل یُساھم تحقیق نتیجة ما في بلوغ أھداف النظام الو •

 محدّدة المدة: ھل یُمكن تحدید جدول زمني لتحقیق النتیجة؟ •

شكل .30 شاركیّة من أجل تحدید النتائج التي یجب تحقیقھا وضمان فھمھا ب صلة في عملیّة ت شراك الجھات المعنیّة ذات ال صّة إ سلطة المخت  على ال
 عام.

امل، یُمكن أن شالنھج الفي إطار فتتوقّف نقطة الإنطلاق لتحدید النتائج على النھج الذي اعتمدتھ السلطة المختصّة للرصد واستعراض النظام.  .31
یّة  یة وطن بة على الأغذیة أو غا بدأ بتحدید ھدف للنظام الوطني للرقا باره تمثّل ت  ال قرّرتفي حوالنتیجة العلوى التي یجب تحقیقھا. باعت

ة تنفیذ عملیّة الرص���د واس���تعراض النظام على مراحل أو ب ع النھج م ناس���بةتالعلوى المنتیجة التحدید الأھداف، علیھا تحدید الس���لطة المختص���ّ
 المعتمد.

ة أن تس��أل نفس��ھا: "كیف یتمّ تحقیق ذلك؟" من أجل تحدید مس��توى النتائج التالي  .32 لذي یس��اھم ابعد تحدید نقطة الانطلاق، على الس��لطة المختص��ّ
صة أن تفي تحقیق النتیجة العلوى. قد یكون ھناك نتائج متوسّطة أو متدنیة المستوى عدّة تُساھم في تحقیق النتیجة العلوى. ویُمكن للسلطة المخ

 لوى.؟" من أجل تحقیق النتیجة العاً لسؤال التالي: "ما الذي یلزم أیضتتأكّد من تحدید النتائج ذات الصلة كلھّا من خلال طرح ا

" بالنس��بة إلى كل نتیجة متوس��طة ومتدنیة المس��توى حتى لا تبقى أيّ نتیجة اً تحقیق ذلك" و"ما الذي یلزم أیض�� یجب تكرار الس��ؤالَیْن "كیف یتمّ  .33
 و أنشطة.أ على شكل مخرجات سؤال "كیف یتمّ تحقیق ذلك" عادةً بحاجة إلى تحدید. وبالنسبة إلى النتائج الأدنى مستوى، تكون الإجابة على ال

سلطة .34 ستُعدّ ال صریّ  من خلال ھذه العملیّة،  صّة إطار نتائج یعكس ب ساھم في تحقیق النتیجة العلوى.  اً المخت سببیّة أو المنطقیّة التي تُ العملیّات ال
وى الأدنى النتائج عند المس������تتحقیق البدء ب وذلك من خلال –عند القراءة من الأعلى إلى الأس������فل، یبیّن إطار النتائج كیفیّة تحقیق كل نتیجة 

ساھم في تحقیق النتیجة في المستوى الأعلى التالي. راجع  –التالي. وعند القراءة من الأسفل إلى الأعلى، یبیّن الإطار أھمیّة كل نتیجة  لأنّھا تُ
ط.  الضمیمة ألف للاطلاع على مثل عن إطار نتائج مُبسَّ
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علاقاتھا الس�����ببیّة، بما في ذلك النماذج المنطقیّة أو تبیان مع  اً تحدید النتائج وعرض�����ھا بص�����ریّ أجل  ھج أخرى یُمكن اس�����تخدامھا منانمثمة  .35
 نظریّات البرنامج أو نظریّة التغییر.

ة لأنّ تحقیقھا بالكامل یعتمد على ھیئات حكومیّة أو جھات معنیّة أخرى. إلاّ أنّ  .36  ھقد یخرج بعض النتائج عن نطاق ص�لاحیات الس�لطة المختص�ّ
 یُمكن رصد ھذه النتائج في حال أثّرت علیھا أنشطة السلطة المختصّة بشكل ملحوظ.

ة أن تض���ع خارطة للأنش���طة الحالیّة ال .37 الأنش���طة  دم الثغرات وتحدتي تُس���اھم في تحقیق النتائج وتقیّ بعد تحدید النتائج، على الس���لطة المختص���ّ
ة أن تُرتّب الأنش���طة حس���ب الإض���افیّة التي قد تقدّم المزید من المس���اھمة. متى  تمّ تحدید الأنش���طة الحالیّة والمحتملة، یُمكن للس���لطة المختص���ّ

 ھا.نجازلإ اً جدولاً زمنیّ  الأولویّات وأن تُحدّد

 وضع المؤشرات :3المرحلة 

 نتیجة على حدة.تغییرات أو تقییم الأداء. یجب وضع مؤشّرات لكل التعبیر عن الإنّ المؤشرات وسائلُ لقیاس الإنجاز أو  .38

ة رص��د مس��اھمة أنش��طة  .39  یُمكن اس��تخدامبعینھا. وفي نتائج  بعینھاكما یُمكن وض��ع مؤش��رات للمدخلات والمخرجات للس��ماح للس��لطة المختص��ّ
 مثل المیزانیّة وخطط التوظیف وخطط العمل. من أجل إدارة المدخلات والمخرجاتأدوات عدّة 

ة أن تختار بدء العمل بعددٍ محدالنظام محدودة، یُمكن للس��لطة المخندما تكون قدرة الرص��د واس��تعراض ع .40 رات على أن تزیوتص��ّ  ددٍ من المؤش��ّ
 قدراتھا.كلمّا تنامت العدد ا ھذ

رات یكون لھا أص��لاً عملیّات مقابلة  .41 ة أن تض��ع أولاً مؤش��ّ في إطار عملیة رص��د تقوم على مراحل أو بتحدید الأھداف، یُمكن للس��لطة المختص��ّ
 قائمة لجمع البیانات وتحلیلھا أو لمعالجة مكوّنات النظام الوطني للرقابة على الأغذیة ذات الأولویّة.

رات النظم الوطنیّة للرقابة على الأغذیة،  .42 ة مؤش��رات یكون في متناول امع تطوّر قاعدة المعارف العالمیّة بش��أن مؤش��ّ ى أخرلس��لطة المختص��ّ
 عند الاقتضاء.تستعین بھا 

 في خلال مرحلة التقییم.جرت یّات جمع البیانات القائمة التي جب أن تعتمد عملیّة اختیار المؤشّرات على استعراض عملی .43

ة مجموعة خبراء فنیّین وموض���وعیین وخبراء في مجال الس���یاس���ات للاجتماع من أجل تبادل الأفكار بش���أن  .44 یجب أن تدعو الس���لطة المختص���ّ
 . وفي الضمیمة باء بعض الأمثلة عن المؤشرات.2جة مُحدّدة في المرحلة المؤشرات المُحتملة لكل نتی

 المؤشّرات نوعیّة أو كمیّة ویجب أن تستوفي الشروط التالیة: .45

 لا لبس فیھا وھي سھلة الفھم والرصد وشفافة •

 مرتبطة بشكل وثیق بالنتائج (بما في ذلك التوقیت) ومجدیة من وجھة نظر تنظیمیّة •

 ة و/أو التحقق المستقلصالحة للمصادق •

 إلى الموارد المتوفّرة اً قابلة للتحقیق نظر •

ة أن تراعي أیض����اً المعلومات التالیة  .46 ار اختیفي عدیدة ھي المؤش����رات المحتملة التي تس����توفي تلك الش����روط. إلاّ أنّ على الس����لطة المختص����ّ
 جمع البیانات ذات الصلة بھا وتحلیلھا.على المؤشّرات الأكثر مباشرةً والتي یكون لھا القدرة الفنیّة والمالیّة المناسبة 

 وتیرة جمع البیانات •

 الكلفة المالیّة لجمع البیانات •

 الصعوبة في جمع البیانات أو القیود لتفسیرھا •

 اختیار المؤشّرات التي تُحفّز الأفعال التي تؤدّي إلى تحقیق النتائج المرجوّة. یؤثّر القیاس على السلوك. لذا، من المھم .47

 رصدالوضع خطة : 4ة المرحل

ؤمّن تالتي  داءالأحرصاً على إدراج المؤشّرات بشكل ناجح في وظیفة الرصد واستعراض النظام للسلطة المختصّة، یجب وضع خطة رصد  .48
 بیانات الأداء وتحلیلھا. بالنسبة إلى كل مؤشر، یجب أن تشمل الخطة ما یلي:معلومات مفصّلة عن كیفیّة جمع 

 شرح المؤشر أو تعریفھ •

 مصدر البیانات •

 وتیرة جمع البیانات •

 أسالیب جمع البیانات •

 البیاناتجودة أسالیب ضمان  •

 أسالیب تحلیل البیانات •

 الأدوار والمسؤولیّات في جمع البیانات •

 تحلیل البیاناتالأدوار والمسؤولیّات في  •
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 البیاناتجودة الأدوار والمسؤولیّات في ضمان  •

 البیانات الأساسیّة •

 الأھداف •

قاس الأداء یمرجعیّة لیجب أن تجمع السلطة المختصّة البیانات الأساسیّة لكل مؤشّر. تُحّدد البیانات الأساسیّة الوضع الحالي وتُستخدَم كنقطة  .49
 عة.المؤشّرات التي قد لا تكون ناج التعرف علىیساھم في أن جمع البیانات الأساسیّة ضمن برنامج رائد شأن . إلى ذلك، من یھاالمستقبلي عل

قھا ضمن یجب تحقی بعینھاالھدف نتیجة و .لمؤشراتباھداف ربط الأحسب الاقتضاء، على السلطة المختصّة أن توبعد جمع البیانات الأساسیّة  .50
 ض المؤشرات، قد یكون المؤشّر مجرّد "زیادة" القیمة الأساسیّة أو "المحافظة" علیھا أو "تخفیضھا".إطار زمني مُحدّد. بالنسبة إلى بع

عند تحدید الأھداف، على السلطة المختصّة أن تنظر في المستویات الأساسیّة ومستوى التحسین المرجو ومستویات الموارد الضروریّة لبلوغ  .51
 الھدف.

 بالنسبة إلى المؤشّرات ذات الأھداف الطویلة الأمد، قد یكون من المفید تحدید أھداف فرعیّة أو محطّات أساسیّة.  .52

 مراحل الرصد واستعراض النظام   5.2القسم 

ستكمال ال .53 شكّل ا س الواردة أعلاه خطواتیُ سا شمل مراحل  تفعیلل اً أ ستعراض النظام للنظام الوطني للرقابة على الأغذیة. وت مرحلة الرصد وا
 .استعابھااستعراض النظام: جمع البیانات وتحلیلھا والإبلاغ عن النتائج و

 جمع البیانات وتحلیلھا :5ة المرحل

جل احتس����اب ما تحتاج البیانات الأولیّة إلى الإدارة من أ اً في جمع البیانات وتحلیلھا. غالب تص����ف خطة رص����د الأداء الأدوار والمس����ؤولیّات .54
رات. ورھن رات، قد یش��مل تحلیل البیانات مقارنة النتائج مع البیانات الأس��اس��یّة والأھداف وتقییم الإتجاھات على الأمد  اً المؤش��ّ بطبیعة المؤش��ّ

 الطویل.

ستیعابالإبلاغ عن النتائج  :6 المرحلة  ھاوا

 اً یستھدف جمھور مفھومجھات استخدام متعدّدة. یجب عرض بیانات الأداء بشكل واضح ووللمعلومات الناتجة عن الرصد واستعراض النظام  .55
 موجز خطي أو موجز تنفیذي أوعرض شفھي أو عرض بصري أو لوحة متابعة). شكالاً عدّة حسب الاقتضاء (مثلاً وقد تأخذ أ اً محدّد

وض��ع الس��یاس��ات والتص��میم والتنفیذ للنظام إجراءات إلا في حال اس��تخدام النتائج لإغناء بثمارھا ملیّة الرص��د واس��تعراض النظام ن تؤتي عل .56
ة تأس���یس لا یكفي الوطني للرقابة على الأغذیة والتأثیر علیھا. مجرّد الإبلاغ عن البیانات مل التام ھج تض���من التكاانم. على الس���لطة المختص���ّ

 :ومنھا الأداءلبیانات 

م من أجل تقییم الملاءمة المستمرّة للأنشطة وصلة النتائج المختارة والمؤشّرات استعراض الأداء بشكل رسمي ومنتظ عقد اجتماعات •
 المرتبطة بھا

 إدراج بیانات الأداء في ترتیب الأولویّات في استخدام الموارد وفي قرارات المیزنة •

 لمستفادة ومشاطرتھاتحدید الممارسات الفضُلى والدروس ا •

 تحدید الثغرات أو المشاكل التي یُمكن معالجتھا ببناء القدرات •

 لسلطة المختصّة المتاحة للاستخدام بیانات الأداء تقییم فرص أخرى  •

أجل  الجذریّة منعندما تظھر عملیّة الرص��د واس��تعراض النظم نتائج غیر إیجابیّة، یُمكن اس��تخدام أس��الیب حلّ المش��اكل مثل تحلیل الأس��باب  .57
 تحدید الإجراءات التصحیحیّة اللازمة.

صّة إعادة النظر في  .58 سلطة المخت صمیم النظام أو تنفیذ البرنامج، على ال سات أو ت سیا ستخدام بیانات الأداء یولدّ تغییرات في ال راحل مبما أن ا
 التخطیط.

ة أن  مع أيّ  • تحس������ین أو تحویل في الاس������تراتیجیّات الوطنیّة أو غایات النظام الوطني للرقابة على الأغذیة، على الس������لطة المختص������ّ
 تستعرض إطار النتائج. یجب استبعاد النتائج التي لا تمتّ بصلة بالموضوع وإدراج النتائج الجدیدة عند الاقتضاء.

ة أن تس��تعرض ب • على أن تكون مجدیة وملائمة. یجب  اً ش��رات المس��تخدمة لرص��د النتائج حرص��المؤ مانتظاكما على الس��لطة المختص��ّ
 استبعاد المؤشّرات غیر المجدیة وإدراج المؤشّرات الأكثر ملاءمةً عند الاقتضاء.

شكل دوري من أجل  • سالیب تحلیل التعبیر عنیجب تحدیث خطة رصد الأداء ب لبیانات ا التغیّرات المؤسسیّة أو التقدّم التكنولوجي أو أ
 المتطوّرة.

اعل وكفوء على الأغذیة بش��كل فیجب الإش��عار بنتائج عملیّة الرص��د واس��تعراض النظام والتغیّرات التالیة التي ألُحقت بالنظام الوطني للرقابة  .59
 .اھب ھا جمیعاً الأغذیة والتزامالنظام الوطني للرقابة على بعلى تبادل واضح للمعلومات في ما بین الجھات المعنیّة ذات الصلة كلھّا  اً حرص
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ط ا  لضمیمة ألف: مثل عن إطار نتائج مبسَّ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 حمایة صحة المستھلكین

 تحسین الاستجابة
 وارئ سلامة الأغذیةلط

 

 علىتوعیة المستھلك 
مخاطر سلامة الأغذیة 
 واستراتیجیةّ الحدّ منھا

زیادة استخدام الصناعة 
تلوّث  لمنعلضوابط فاعلة 

 الأغذیة

المنتجات  تتبعّزیادة 
  الغذائیّة

زیادة امتثال الصناعة 
السریع  لسحبا لشروط

 لأغذیة غیر الآمنةل

 

خدام الضوابط زیادة است
ي التو وقائعالقائمة على ال

لوائح لا تفرضھا ال
 التنظیمیةّ

زیادة امتثال الصناعة 
للأنظمة القائمة على 

تلوّث الأغذیة الوقائع لمنع  

زیادة معرفة الصناعة 
للأنظمة القائمة على 

تلوّث الأغذیة الوقائع لمنع  

ع لمنتحسین إنفاذ الأنظمة 
 تلوّث الأغذیة

وضع الأنظمة القائمة 
تلوّث  وقائع لمنععلى ال

 الأغذیة

تأمین تدریب الصناعة 
تلوّث  لمنععلى الأنظمة 

 الأغذیة

 الأنشطة

ق كل ة تحقیالنتائج كیفیّ عند القراءة من الأعلى إلى الأس�������فل، یبینّ إطار ملاحظات: 

تحقیق النتائج عند المس���توى الأدنى التالي. البدء ب وذلك من خلال –نتیجة 

نّھا لأ –وعند القراءة من الأسفل إلى الأعلى، یبینّ الإطار أھمیةّ كل نتیجة 

  تسُاھم في تحقیق النتیجة في المستوى الأعلى التالي.

ط حیث لم یتمّ   سَّ ي أفض�ل نفسھ. وف بالقدركلھّا  نتائجالبالتوسّع إنھّ إطار مُب

ة الحالات، على  العملیاّت المنطقیّة عبرّ عن وض�ع إطار یالس�لطة المختص��ّ

 .النتیجة العلوىأو السببیةّ التي تسُاھم في تحقیق 

  

 

 العلوىیجة النت

 النتائج المتوسّطة أو المتدنیة المستوى
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 الضمیمة باء: أمثلة عن مؤشّرات لنتائج مختارة

 تطبیق إطار رصد الأداء، سیضع كل بلد مؤشرات خاصة بنتائجھ المرجوّة. یُعطي الجدول التالي أمثلة عن مؤشرات لنتائج مختارة من الضمیمة ألف. عند

 أمثلة عن مؤشرات أمثلة عن نتائج

 نسمة) (مثلاً السلمونیلة) 100000بالأمراض المنقولة بواسطة الأغذیة (عدد الحالات لـ الإصابة  • حمایة صحة المستھلكین

(مثلاً مبیدات  في الیوم الكیمیائیّة مغ/كغ من وزن الجسمنسبة تعرّض النظام الغذائي المتوسطة للملوّثات  •
 الآفات الفسفوریّة العضویّة)

 ھا تحتوي على ملوّثات میكروبیّة (مثلاً السلمونیلة)ثبت أنّ عینات التي النسبة المئویّة من ال • زیادة استخدام الصناعة لضوابط فاعلة لمنع تلوّث الأغذیة

ثبت أنّھا تحتوي على ملوّثات كیمائیّة (رواسب مبیدات الآفات الفسفوریّة ي نسبة المئویّة من العینات التال •
 العضویّة)

 النسبة المئویّة للمزارع التي تستخدم ضوابط مُحدّدة لمنع السلمونیلة • زیادة امتثال الصناعة للأنظمة القائمة على الوقائع لمنع تلوّث الأغذیة

 منتجي الأغذیة یمتثلون لأنظمة مبیدات الآفات ت أنّ تثبأالنسبة المئویّة لعملیّات التفتیش التي  •

 ت عدم امتثال الصناعةتثبأالنسبة المئویّة لعملیّات التفتیش التي  •

 الوقائعالنسبة المئویّة لمنتجي الأغذیة المدركین للأنظمة الحالیة القائمة على   • زیادة معرفة الصناعة للأنظمة القائمة على الوقائع لمنع تلوّث الأغذیة

 النسبة المئویّة للمنتجات المسحوبة من السوق التي تمّ استردادھا وإتلافھا أو التخلصّ منھا بشكل صحیح  • تحسین الاستجابة لطوارئ سلامة الأغذیة

 معدّل وقت الاستجابة بین الاعتراف بمشكلة مرتبطة بسلامة الأغذیة وإطلاق عملیة السحب من السوق •

 الغذائیّةزیادة تتبّع المنتجات 

 

 وجود آلیّات/أداة لتتبّع الأغذیة (نعم/لا)  •

 النسبة المئویّة لمنتجي الأغذیة المحلیّة الذین یعتمدون ممارسات تتبّع •

النسبة المئویّة للأغذیة المستوردة المتتبّعة أو المسجلةّ بواسطة مُحدّدات (مثلاً، الشفرة العمودیة أو جھاز  •
 تعریف بموجات الرادیو)
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 المرفق الثالث

 لعمل الجدید علىامشروع  وثیقة

 استخدام تكافؤ النُظم بشأنإرشادات 

 

 انطاقھوالمقترحة من المواصفات غایة ال. 1

استخدام اعتراف تكافؤ النظم كوسیلة لتحسین حمایة صحّة بشأن تأمین الإرشادات إلى السلطات المختصّة في البلدان المستوردة والمصدّرة یھدف العمل إلى 
لبلد المصدّر لالنظام الوطني للرقابة على السلامة فیھا وقد یشمل الحالات التي یعقل التوقع أن یؤمّن المستھلكین وضمان ممارسات عادلة في تجارة الأغذیة. 

ي البلد فبصورة مستمرة وبشكل موثوق بما یطابق المقتضیات العامة الخاصة بالصحة البشریة وصلاحیة الأغذیة والنتائج الفنیة كما لو تمّ تأمینھا الأغذیة 
 ھالعملیّة التي تتّبعھا البلدان المستوردة والمصدّرة عندما یتقدّم البلد المصدّر بطلب من أجل الاعتراف بتكافؤ نظاماق الإرشادات على نطینسحب المستورد. 

ات ت والصادردایشتمل على فحص الوار النظام الوطني للرقابة على الأغذیة إلى أنّ تجدر الإشارة تكافؤاً تاماً أو جزئیّاً. والوطني للرقابة على الأغذیة 
 .) (CAC/GL 82/2013)قةمن الوثی 6و 2 تانفقرارة (الویھدف إلى حمایة الصحة العامة وضمان الممارسات العادلة في التج ونظم إصدار الشھادات

ة ونظم الغذائی لأحد النصوص القائمة الخاصة بلجنة الدستور الغذائي المعنیّة بفحص الواردات والصادرات اً ون الإرشادات المقترَحة إما مرفقویمكن أن تك
 ة.ساریوثیقة قائمة بذاتھا. ونتیجة لھذا التعدیل في العمل الجدید، قد یلزم تعدیل النصوص ال إمّاإصدار الشھادات 

 الأھمیّة ودقّة التوقیت. 2

نّھا تملي بل إ تجارة الأغذیة وازدیاد شواغل المستھلكین ذات الصلة، لا تكفّ البلدان عن فرض المعاییر على المنتجات النھائیّة فحسب مع استمرار عولمة
ل أفضم استخدا. من شأن اتجومات وزیارات التدقیق وعملیّات فحص المنتمفصّلة للمعالجة والإنتاج، ممّا یؤدّي إلى زیادة الطلبات على المعل اً شروط

لمتأتیة من اأن یحدّ من العبء على الموارد ومن القیود غیر الضروریّة على التجارة  ،للاعتراف بتكافؤ النظم، متى كانت الأطر التنظیمیّة الفاعلة قائمة أصلاً 
الثقة في  لبفضلبضائع على الحدود ریع عملیّات تخلیص اسوت، عند الضرورة، مؤسساتبالئم قواوضع أن یؤديّ إلى ھذه العملیّات. وبشكل خاص، من شأنھ 

 ورد. البلد المستمعتمدة في وال ةالحمایة المطلوبما یكفل درجة النُظم القائمة أصلاً في البلد المصدّر من أجل الإدارة الملائمة لأي خطر مرتبط بالتجارة ب

ل ب ریّة المفروضة على التجارة فحسبلیس إلى إزالة القیود غیر الضروالأغذیة أو جزء منھا كلّ ومن المحتمل أن یؤدي الاعتراف بتكافؤ أنظمة التجارة في 
 .اً الأكثر إلحاحصورة لإدارة الأخطار أفضل  علىتخصیصھا مصدّرة على حدّ سواء، ممّا یسمح إلى تحریر الموارد في البلدان المستوردة وال

 جوانب العمل الرئیسیة. 3

والمبادئ  ؛ظمتكافؤ النالتعمّق في دراسة موضوع ولیّة لتحدید ما إذا كان من الملائم الأستشاریّة لإملیّة اتقوم علیھا العتي الیوفّر ھذا العمل المبادئ والعملیّات 
 ،فؤ النظمراف تكاطراف لتوثیق اعتاتفاقات ثنائیّة الألبلورة لتكافؤ النظم؛ والإرشادات الإضافیّة حسب الاقتضاء دراسة معمّقة تكون مناسبة لقد تي الوالعملیّات 

والمعرفة  جربةتالعمل الجدید في العوامل التي تیسّر عملیة تقییم تكافؤ النظم، بما في ذلك معاییر الفي نظر یتمّ الاتفاق التكافؤ. كما صون بما في ذلك التوقعات ل
 مراحل انمائیة مختلفة. فيلدان ببین نظر في تطبیق تكافؤ النظم تمّ الوالثقة، فضلاً عن معاییر تقییم تكافؤ النظم. وكذلك سی

 معاییر تحدید أولویّات العملالتقییم على أساس . 4

 حمایة المستھلك من زاویة الصحة وسلامة الأغذیة وضمان الممارسات العادلة في تجارة الأغذیة، مع مراعاة الاحتیاجات المُحدّدة للبلدان المعیار العام:
 النامیة.

اء وبذلك یتمّ الوف رئیسیّةالمخاطر لواجھة الوارد زید من المالممما یفسح المجال لتخصیص من شأن العمل الجدید المقترح أن یُسھّل تجارة الأغذیة الآمنة 
 حمایة المستھلك.بالمعیار العام المتجسد في 

 المعاییر المطُبّقة على الموضوعات العامة:

 :ا قد ینجم عن ذلك من معوّقات ظاھرة أو محتملة تعترض التجارة الدولیةتنوّع التشریعات القطریّة ومأ) 

مات ومفصّلة للمعالجة والإنتاج، ممّا یؤدّي إلى زیادة الطلبات على المعل اً بل إنّھا تملي شروط لا تكفّ البلدان عن فرض المعاییر على المنتجات النھائیّة فحسب
أن یحدّ من  ،أفضل للاعتراف بتكافؤ النظم، متى كانت الأطر التنظیمیّة الفاعلة قائمة أصلاً م استخدا. من شأن اتجوزیارات التدقیق وعملیّات فحص المنت

 ھذه العملیّات.المتأتیة من العبء على الموارد ومن القیود غیر الضروریّة على التجارة 

 :نطاق العمل وتحدید الأولویّات بین أقسام العمل المختلفةب) 

 علاه.راجع النطاق أ

 العمل المنفّذ بالفعل في ھذا المجال من جانب منظمات دولیّة أخرى و/أو اقترح من قبل جھاز (أجھزة) حكومي دولي ذي صلة:ج) 

) مزیداً من التوضیح حول طریقة استخدام أعضاء منظمة G/SPS/19یوفّر قرار لجنة منظمة التجارة العالمیّة للتدابیر الصحیّة وتدابیر الصحة النباتیّة (
ھیئة الدستور الغذائي تشجیعاً یحفّز ھذا القرار  شكّل. ی4اتفاق التدابیر الصحیّة وتدابیر الصحة النباتیّة، مثلاً المادة الواردة في التجارة العالمیّة أحكام "التكافؤ" 

لم تطوّر  اھالتي تلحظ استخدام تكافؤ النُظم، لكنّ واصفات من الم اً . كما وضعت اللجنة عددبالكامل القرارعلى تطویر إرشاداتھا باستمرار حتى تُغطّي نطاق 
 بشأنزالت الإرشادات المُحدّدة  ماف). CAC/GL 53-2003( بعینھا تقدیر تكافؤ تدابیر صحیّة خاص إرشادات مُحدّدة تستھدف بشكلحتى الیوم سوى 

 نسّ حغائبة. ومن شأن وضع مثل ھذه الإرشادات أن یُسھّل وی بعینھاأغذیة على أو  بأسرھاتكافؤ نظم الرقابة على الأغذیة بالاعتراف قد تؤدي إلى عملیّة 
 تالخطوط التوجیھیّة بشأن وضع اتفاقات تكافؤ وتساو في ما یخصّ نظم التفتیش على الواردااستخدام إرشادات ھیئة الدستور الغذائي القائمة أصلاً أي 

في  عمل دولي في ھذا المجال یتمّ الإطلاع علیھ ). كما ستأخذ اللجنة بعین الاعتبار أيّ CAC/GL 34-1999( والصادرات الغذائیّة وإصدار الشھادات لھا
 لعالمیّة.الزراعة ومنظمة الصحة امنظمة الأغذیة ومشتركة بین مثل أداة تقییم النظم الوطنیة للمراقبة على الأغذیة ال، خلال مجرى العمل

 ى:ساق الاقتراح مع المواصفات الأخرسھولة اتد) 

 مكن وضع المبادئ والخطوط التوجیھیّة من أجل التطرّق إلى المسائل المُحدّدة.من الماللجنة أنّھ  ىتر

 :مراعاة ضخامة المشكلة أو المسألة بالنسبة للعالمھـ) 
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ندرة ت لیسالبلدان المستوردة والمصدّرة بسبب غیاب الإرشادات العملیّة الدولیّة في ھذا المجال. وارتأت اللجنة أن ثمة عبء كبیر في الوقت الحالي على 
 دلیلإلا ال G/SPS/7/Rev.2/Add.1اتفاقات التكافؤ إلى لجنة منظمة التجارة العالمیّة للتدابیر الصحیة وتدابیر الصحة النباتیّة بموجب حالات الإبلاغ عن 

 أيّ إرشادات في ھذا المجال ملائمة وتأتي في حینھا. على أنّ  ضافيالإ

 أھمیّة الأھداف الاستراتیجیّة للدستور الغذائي. 5

جارة مارسات العادلة في توضمان الم ینحمایة صحّة المستھلك وھينظامھا الأساسي كما عرّفھا ھیئة الدستور الغذائي مقاصد یرتبط العمل المقترح مباشرةً ب
ل الغذائیة "وضع معاییر دولیّة للأغذیة تتناول المسائ 2019-2014وبالھدف الاستراتیجيّ الأول للخطة الاستراتیجیّة لھیئة الدستور الغذائي للعام  الأغذیة

الغذائیة ذات الصلة". "التحدید الفاعل للمسائل الناشئة وحاجات الدول الأعضاء وحسب الاقتضاء، وضع معاییر  1.2تماشى مع الھدف یالحالیّة والناشئة" و
ا على العوامل  اً میّة والدولیّة عند الضرورة، ردّ "وضع واستعراض المعاییر الاقلی 1.2.2إلى ذلك، یُساھم في النشاط  على الحاجات التي یُحدّدھا الأعضاء وردًّ

"تعزیز التنسیق والتعاون مع المنظمات الدولیّة  1.3مع الھدف التي تؤثّر على سلامة الأغذیة والتغذیة والممارسات العادلة في تجارة الأغذیة". كما یتماشى 
 الأخرى الواضعة للمعاییر سعیًا إلى تفادي ازدواجیّة الجھود وإلى تثمین الفرص." 

 المعلومات حول العلاقة بین المقترح ووثائق الدستور الغذائي الأخرى المتوفّرة. 6

وجیھیّة بشأن وضع اتفاقات تكافؤ وتساوٍ في ما یخصّ نظم التفتیش على الواردات والصادرات الغذائیّة الخطوط التسیأخذ العمل المقترح بعین الاعتبار 
والخطوط التوجیھیة لتصمیم نظم للتفتیش على الواردات والصادرات الغذائیة وعمل ھذه النظم وتقییمھا   (CAC/GL 82-2013)وإصدار الشھادات

اق أوسع سیإلى  أصلاً مشیراً CAC/GL 34-1999 وCAC/GL 26-1997 ن لتكافؤ في الوثیقتیا یأتي ذكرو. (CAC/GL 26-1997)واعتمادھا
ن الوثیقتین م ولكن، لا تقدّم أيّ وبالدخول باتفاقات في ھذا الشأن.  تكافؤ النظمالإعتراف بإمكانیة على حةً ما تنصّان صراللمفھوم وبالتالي یمكن القول إنھ
 (CAC/GL 82-2013)ة الخطوط التوجیھیة حول النظم الوطنیة للرقابة على الأغذییة إجراء ھذه التقییمات. كذلك تمثّل إرشادات عملیّة محدّدة بشأن كیف

 .امة لتلك النظممشترك للمكوّنات العفھم للتوصّل إلى البلدان تسترشد بھ  اً أساس اً الصادرة مؤخر

في الأصل  (CAC/GL 53-2003) الصحیّة المرتبطة بنظم فحص الأغذیة وإصدار الشھادات لھاالخطوط التوجیھیّة بشأن تقدیر تكافؤ التدابیر وضع  وتمّ 
ھا لا الاعتراف بتكافؤ النظام ككلّ. كما أنّ  أكثر منھ مباشرة لنتائج تدبیر معیّن أو مجموعة تدابیر صحیّةالمقارنة في أغراض الرشاد اللازم الإمن أجل توفیر 

بالممارسات العادلة في تجارة الأغذیة. وسیأخذ المتعلقة  ظام الوطني للرقابة على الأغذیةالاعتراف بتلك الجوانب من الن بشأنتقدّم إرشادات عملیّة محدّدة 
  .والطریقة التي سترتبط بھا الارشادات المقترحة CAC/GL 53-2003 العمل المقترح في الحسبان تلك الجوانب ذات الصلة التي تشملھا بالفعل الوثیقة

الخطوط التوجیھیّة لتصمیم نظم التفتیش على الواردات والصادرات الغذائیّة وعمل ھذه مع بالإقتران قراءة الخطوط التوجیھیّة المقترحة عند إتمامھا یجب 
تلاءم قد ت). كما CAC/GL 47-2003( والخطوط التوجیھیّة لنظم الرقابة على الواردات الغذائیّة) CAC/GL 26-1997( النظم وتقییمھا واعتمادھا

رة لدعم التجارة بالأغذیة مع اً لإرشادات تماما  اً متدادا) وتشكّل CAC/GL 89-2016( الخطوط التوجیھیّة لتبادل المعلومات بین البلدان المستوردة والمصدِّ
 .لھا ینطبیعیّ  اً وتقدّم

 تحدید الحاجة إلى المشورة العلمیّة الخبیرة وتوفّرھا. 7

 غیر ضروري.

 حاجة إلى مدخلات تقنیّة للمعیار من الھیئات الخارجیّة لأغراض التخطیطتحدید أي . 8

 غیر ضروري في الوقت الحالي.

 قترح فيالجدول الزمني المقترح لاستكمال العمل الجدید بما في ذلك تاریخ البدء وتاریخ الاعتماد المقترح في الخطوة خمسة وتاریخ الاعتماد الم. 9
  یة وضع المواصفات مدة خمسة أعوامالھیئة؛ عادة لا تتجاوز عمل

 دورات: ثلاث دورتین أو استكمال العمل في غضون من المتوقعّ ، 2017رھنًا بموافقة ھیئة الدستور الغذائي في دورتھا الأربعین في عام 

 في الدورة الرابعة والعشرین 3استعراض اللجنة الخطوة  -

 والعشرینفي الدورة الخامسة  5وة استعراض اللجنة الخط -

 في ھیئة الدستور الغذائيعتماد لإا -
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 المرفق الرابع

 
 العمل الجدید  وثیقة مشروع

 على إرشادات بشأن استخدام الشھادات الإلكترونیة اللاورقیة

 الخطوط التوجیھیّة المتعلقة بتصمیم ووضع وإصدار واستعمال الشھادات الرسمیّة العامة مراجعة

)CAC/GL 38-2001( 

 ھانطاقومن المواصفات المقترحة . الغایة 1

ة لكترونیّة اللاورقیّ الإة على اعتماد أسلوب الشھادات یكمن ھدف العمل ونطاقھ في وضع إطار للإرشادات الرامیة إلى مساعدة السلطة أو السلطات المُختصّ 
مشاركة وتضمن الاتساق وتُبسّط عملیّة اعتماد البلدان الإجراءات القائمة على ع نطاق السوسة قد تناجنّ إرشادات متإ قھ.في التجارة بالمواد الغذائیّة وتطبی

قیة لشھادات الإلكترونیة اللاورصدار االلازمة لإ معلوماتویب المناسب للعلى تقییم التصمیم والتص اً الإرشادات أیضوقد تساعد الشھادات الإلكترونیّة. 
إنّما تُساعد على وضع الإجراءات وتحدیثھا بما یدعم  الشھادات الإلكترونیةنظام خاص بإصدار . لن تفرض الإرشادات أيّ إصدارھایسر التي ت والإجراءات

 .الشھادات الورقیة استخدام الشھادات الإلكترونیة وتبادلھا بصورة متسقة بغیة التخلص من

 . الأھمیّة ودقّة التوقیت2

ومن شأنھ دعم فھم  )CAC/GL 38-2001( طوط التوجیھیّة المتعلقة بتصمیم ووضع وإصدار واستعمال الشھادات الرسمیّة العامةبالخا المقترح علقّ ھذیت
 وتنفیذ مشتركَیْن للشھادات الإلكترونیّة اللاورقیّة. 

الإرشادات، إذ تعترف بالاستخدام المتزاید للمعلومات من شأن الشھادات الإلكترونیّة أو باعتمادھا. إصدار البلدان بوضع إجراءات خاصة بیقوم عدد متزاید من 
لمترتبة على طر االاستفادة من المنافع والتجارب القائمة وأن تساعدھا على تجنب المخافرصة لبلدان تیح لالمدرجة على الشھادات الإلكترونیّة وتوفّرھا، أن تُ 

 عن الشھادات الورقیّة. اً لكترونیّة عوضعملیات تبادل الشھادات الا

تثمار مواردھا لى اسإن التوصل إلى فھم مشترك وتعریف ملائم لعملیات تبادل الشھادات الإلكترونیّة بھدف التخلص من الشھادات الورقیّة قد یُساعد البلدان ع
 أكبر من البلدان على استخدام العملیات والبروتوكولات المتجانسة. الواضحة قد تُشجّع عدداً  فیھا بشكل فاعل، حیث أنّ الإرشادات

 . جوانب العمل الرئیسیّة3

 CAC/GL( العامةالخطوط التوجیھیة المتعلقة بتصمیم ووضع وإصدار واستعمال الشھادات الرسمیّة استعراض أساساً على  أن یركّز العمل من المتوقّع
 .دّةع وتنقیحھا من أجل تعزیز قدرة السلطة أو السلطات المختصّة على القیام بعملیات تبادل الشھادات الإلكترونیة اللاورقیة مع شركاء) 38-2001

تبادل لیات الآھم وتفسیر مقتضیات ضروریة لفتكون المصطلاحات والمبادئ الرئیسیة، م الأساسیة، بما في ذلك على تعاریف للمفاھیالإرشادات  قد تشتملو
 ورسم خرائط البیانات والتغییرات القانونیة والنظامیة اللازمة لتیسیر نظم إصدار الشھادات الالكترونیة.

ل للانتقا اً یتدریج اً وقد تعكس نھج ف البلدان وتنوع الظروف الوطنیةكما تراعي الإرشادات، وإذ تتسم بالمرونة الكافیة، اختلاف مراحل تطور الأنظمة باختلا
 إصدار الشھادات اللاورقیة.إلى 

الاتفاقیة  ا منظمات دولیة مثلبذلھالتي توفي الاعتبار، حسب الاقتضاء، الجھود المتصلة بإصدار الشھادات الالكترونیة  عملبالإضافة إلى ذلك، سیأخذ ھذا ال
 التجارة العالمیة.ومنظمة ومنظمة الجمارك العالمیة الدولیة لوقایة النباتات والمنظمة العالمیة لصحة الحیوان 

 معاییر تحدید أولویّات العمل. التقییم على أساس 4
 حمایة المستھلك من زاویة الصحة وسلامة الأغذیة وضمان الممارسات العادلة في تجارة الأغذیة، مع مراعاة الاحتیاجات المُحدّدة للبلدان المعیار العام:

 .النامیة

مساعدة الدول على حمایة المستھلكین من زاویة الصحة وسلامة ھو لاورقیة اللكترونیة الإھادات بشأن الشإرشادات على إن الغرض من العمل المقترح 
في  الواردةالمعلومات حدیثة تقوم على الأغذیة وضمان الممارسات العادلة في تجارة الأغذیة عن طریق النھوض بالاتساق وتبسیط عملیة وضع إجراءات 

 قیة.لاوراللكترونیة الإشھادات ال

إجراء تقییم ذاتي لقدرتھا على اعتماد الشھادات الإلكترونیة اللاورقیة مما یساھم في زیادة حمایة المستھلك.  قادرة علىلبلدان في نھایة المطاف، ستكون او
 لبلدان.الإجراءات الخاصة تختلف باختلاف االشھادات الإلكترونیة ودرجة التقدم في إصدار  وتؤخذ احتیاجات البلدان النامیة في الحسبان إذ یتمّ الإعتراف بأنّ 

خاصة بتلك  اتتُشكّل المشاركة الواسعة النطاق والترویج للاتساق وتبسیط إجراءات إصدار الشھادات الإلكترونیة في البلدان التي ھي في صدد وضع إجراء
 الشھادات إعتبارات تنسحب على إجراءات الاستیراد والتصدیر العالمیة.

 بقة على الموضوعات العامة:المعاییر المط

 :تنوّع التشریعات القطریّة وما قد ینجم عن ذلك من معوّقات ظاھرة أو محتملة تعترض التجارة الدولیة )أ

الوطنیة حتى  تعدیل التشریعات نالقانونیة الخاصة بالاستیراد. وقد یتعیّ المعاملات إثبات شھادات ورقیة على الحدود وفي ضي التشریعات الوطنیة عادة تتق
 علىبلدان عد التغدو الشھادات الإلكترونیة الأسلوب الوحید لتخلیص المنتجات المستوردة. ومن شأن اعتماد ھیئة الدستور الغذائي إرشادات إضافیة أن یسا

 قیة.تعدیل تلك التشریعات بما یؤدي إلى استخدام الشھادات الإلكترونیة والتخلص من المستندات الور

 :نطاق العمل وتحدید الأولویّات بین أقسام العمل المختلفة )ب

ر یریف أن یكفل الإتساق في تفسیر متطلبات عملیات تبادل الشھادات الإلكترونیة اللاورقیة وتنفیذھا. ویُحقق ھذا الاتساق في الفھم والتفساتعالمن شأن وضع 
 والنموذج العام للشھادة الرسمیة لھیئة الدستور الغذائي. عن طریق الربط بین حقول بیانات الشھادة الإلكترونیة

 ام للشھادة.عستركز الھیئة في نشاطھا على تحدید متطلبات عملیات تبادل الشھادات الإلكترونیة اللاورقیة وعلى الربط بین حقول البیانات والنموذج ال
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 :ى و/أو اقترح من قبل جھاز (أجھزة) حكومي دولي ذي صلةالعمل المنفذّ بالفعل في ھذا المجال من جانب منظمات دولیّة أخر ج)

یة معاییر مركز الأمم المتحدة لتیسیر التجارة والأعمال التجاریة الإلكترونأیضاً في الحسبان  عملفي ما یتعلقّ بتبادل المعلومات المدرجة على الشھادة، سیأخذ ال
 عن عناصر البیانات لدلیل الأمم المتحدة لعناصر البیانات التجاریة. ورموز المنظمة الدولیة لتوحید المقاییس فضلاً 

والتوصیات الدولیة  عاییروفي ما یخصّ شھادات الصحة النباتیة الإلكترونیة، باشرت الاتفاقیة الدولیة لوقایة النباتات بالعمل في ھذا الصدد. وسیتمّ الأخذ بالم
لغذائي تبادل الشھادات الإلكترونیة اللاورقیة الخاص بھیئة الدستور امتّ بصلة والعمل على باتات في نشاطھا والتي تالاتفاقیة الدولیة لوقایة الناعتمدتھا التي 

 وتطبقھا حسب الاقتضاء.

بعنوان  5.2الرقم  ومدونة صحة الحیوانات المائیة ولكلّ منھما فصل یحمل فقد اعتمدت القانون الصحي لحیوانات الیابسة ا المنظمة العالمیة لصحة الحیوانأمّ 
 .2014"إجراءات إصدار الشھادات الإلكترونیة" وفیھ مادة معنیة "بالشھادة الإلكترونیة" وقد عُدلت للمرة الأخیرة في عام 

خص ي ما یوتقوم المنظمة العالمیة لصحة الحیوان بمجھود تمھیدي للإطلاع على الأنشطة الجاریة في المنظمات الدولیة ذات الصلة وفي بعض البلدان ف
 من القانون ولا المدونة. 5.2ھا لا تنوي حالیا استعراض الفصل الشھادات الإلكترونیة إلا أنّ 

 :سھولة اتساق الاقتراح مع المواصفات الأخرى )د

 یة لمعالجة القضایا المذكورة.توجیھھ من الممكن وضع مبادئ وخطوط ترى اللجنة أنّ 

 :بالنسبة للعالممراعاة ضخامة المشكلة أو المسألة  )ھـ

التبادل الإلكتروني اللاورقي إلى استبعاد البلدان على أساس قدرتھا على الاستثمار  شأنور في إرشادات الھیئة بیكمن الشغل الرئیسي في أن تؤدي أوجھ القص
 في إجراءات مختلفة، مما یزید من المصاعب التي تواجھھا البلدان النامیة بلا مبرر.

 ئة إرشادات بشأن الشھادات اللاورقیة مساھمةً حیویةً لتوحید عملیات تبادل الشھادات اللاورقیة على الصعید العالمي.یُعتبَر اعتماد الھی

 . العلاقة مع الأھداف الاستراتیجیّة لھیئة الدستور الغذائي5

ھادات الإلكترونیة الشبشأن توفر الإرشادات  تنظیمیة سلیمة.النھوض بأطر یرتبط العمل المقترح مباشرةً بالھدف الاستراتیجي الأول لھیئة الدستور الغذائي: 
البیانات تبادل وتسترشد بھ البلدان للقیام بتقییم منتظم لقدرتھا على اعتماد نظام الشھادات الإلكترونیة وتدعم استخدام الشھادات الإلكترونیة  اللاورقیة أساساً 

 قیة.الغذائیة بصورة متسقة بغیة التخلص من الشھادات الور

 . المعلومات حول العلاقة بین المقترح ووثائق ھیئة الدستور الغذائي الأخرى6

) CAC/GL 38-2001(الخطوط التوجیھیة المتعلقة بتصمیم ووضع وإصدار واستعمال الشھادات الرسمیّة العامة في  40و 39بالرغم من أن الفقرتین 
 .  محدودة لاورقیةالھادات الخاصّة بالشالإشارة  تشیران بالفعل إلى استخدام شھادات الكترونیة، إلا أنّ 

. یمتثل التعادل بین الشھادات الرسمیة العامة الورقیة CAC/CGL 38-2001تُعنى الشھادات الإلكترونیة اللاورقیة باستخدام عناصر البیانات الواردة في 
 .CAC/CGL 38-2001والإلكترونیة للخطوط الإرشادیة الواردة في 

مبادئ تفتیش الأغذیة المستوردة والمصدرة ومنحھا شھادات  وھي في مستندات أخرى لھیئة الدستور الغذائي CAC/CGL 38-2001لى وترد إشارة إ
ونموذج شھادة الأسماك  (CAC/GL 47-2003)الخطوط التوجیھیة المتعلقة بنظم الرقابة على الواردات الغذائیة و  (CAC/GL 20-1995)المصادقة

 .(CAC/GL 67-2008)ونموذج لشھادة تصدیر الحلیب/اللبن والمنتجات اللبنیة  (CAC/GL 48-2004)والمنتجات السمكیة 

مبادئ تفتیش الأغذیة المستوردة والمصدرة ومنحھا  فيوارد الوتبسّطھا على النحو الشھادات الإلكترونیة اللاورقیة صلاحیة الشھادة بشأن تدعم الإرشادات 
 .(CAC/GL 20-1995)شھادات المصادقة 

 . تحدید الحاجة إلى المشورة العلمیّة الخبیرة وتوفّرھا7

 غیر متوقع.

 . تحدید أي حاجة إلى مدخلات تقنیّة للمعیار من الھیئات الخارجیّة لأغراض التخطیط8

 غیر متوقع.

وتاریخ الاعتماد المقترح في  خمسة. الجدول الزمني المقترح لاستكمال العمل الجدید بما في ذلك تاریخ البدء وتاریخ الاعتماد المقترح في الخطوة 9
 الھیئة؛ عادة لا تتجاوز عملیة وضع المواصفات مدة خمسة أعوام

 في الدورة الرابعة والعشرین 3وة الخطاللجنة استعراض  -

 ھیئة الدستور الغذائي فيعتماد لإا -
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 المرفق الخامس

 عوضى لع دلعمل الجدیا مشروع وثیقة

 تعامل مع خطط الضمان الصادر عن الغیر في ما یتعلّق بسلامة الأغذیة لل المناھج النظامیّةبشأن إرشادات 

 والممارسات العادلة في تجارة الأغذیة 

 

 . الغایة1

. ویرمي الغیر واستخدامھا الصادر عنیھدف العمل الجدید إلى تزوید أعضاء ھیئة الدستور الغذائي بإرشادات تسمح للسلطات المختصّة تقییم خطط الضمان 
إنجاز عملیات النظامیّة و الضمان الصادر عن الغیر بغیة تعزیز ترتیباتھا البلدان عند النظر في خططج لنھج متین ومتجانس تستند إلیھ العمل إلى التروی

علاً لموارد النظام الوطني للرقابة على الأغذیة من أجل تحسین نتائج اف الرسمیّة في إطار النظام الوطني للرقابة على الأغذیة، ممّا یتیح استخداماً  ضبطال
 وكفالة الممارسات العادلة في تجارة الأغذیة.سلامة الأغذیة بالنسبة إلى المستھلكین 

 . النطاق2

بسلامة الأغذیة والممارسات العادلة في التجارة في ما یتعلقّ الغیر  الصادر عنلخطط الضمان  4الغرض من ھذه الإرشادات ھو إدارة الإستخدام  الطوعي إنّ 
 بالنظم الوطنیّة للرقابة على الأغذیة.في ما یتعلقّ و

 الورقة:تستثني ھذه 

يّ أو دور الإنفاذ أو نظم الفحص الرسمیّة ونظم إصدار الشھادات الرسمیّة التي تدیرھا وكالة حكومیّة لدیھا الصلاحیّة للإضطلاع بدور نظام •
 ؛اً الإثنین مع

 ؛التي تُصدر شھادة وفقاً لمواصفات نظامیّة والتي تُعتبَر العضویّة فیھا إلزامیّة اً ترَف بھا رسمیّ والنظم المُع •

 ضیات النظم الوطنیة للرقابة على الأغذیة؛تومكوّنات خطط الضمان التي تخرج عن نطاق مق •

 والمعاییر الخاصّة المدرجة في ترتیب تعاقدي بین بائع ومشترٍ. •

 . الأھمیّة ودقّة التوقیت3

نیة الغیر لإغناء أنشطتھا التنظیمیّة المتعلقة بالنظم الوط الصادر عنسالیب استخدام المعلومات الناجمة عن خطط الضمان أبدأت السلطات المختصّة بالنظر في 
إرشادات  الغیر، إلا أنّھ ما من الصادر عنة لھیئة الدستور الغذائي إلى استخدام خطط الضمان یراسللرقابة على الأغذیة. وفي حین تشیر الخطوط التوجیھیّة ال
خطّة، مثلاً إذا ما كانت تمتثل للمعاییر التي قد تتیح استخدام بعض عناصر الخطّة لأغراض نظامیّة. من شأنھا أن تساعد السلطة المختصّة على تقییم متانة أيّ 

ظمة التجارة العالمیّة من تاعترفقد ارھا الھیئة الرئیسیة لوضع مواصفات الأغذیة في العالم وباعتبتُعتبَر ھیئة الدستور الغذائي الھیئة الأنسب لسدّ ھذه الفجوة 
 بمواصفاتھا وخطوطھا التوجیھیّة.

 . جوانب العمل الرئیسیّة4

 ستُغطّي الإرشادات الجوانب التالیة:

 التعاریف •

 ریة وأصحاب الخططاالأدوار والمسؤولیّات: السلطات المختصّة والمؤسسات التج •

 الغیر  الصادر عنللضمان لخطط الطوعیة لالأساسیّة یّزات الم •

 :لتھا بما في ذلك على سبیل المثالالمعاییر المعتمدة لتقییم مصداقیة الخطة وأصا •

o ترتیبات الحوكمة 

o ترتیبات وضع المعاییر 

o الإستعانة بالمعاییر الوطنیة/الدولیة للضمان 

o  التدقیق/الفحص وتبادل المعلومات 

o ترتیبات الاعتماد 

o الجزاءات 

 الوطني للرقابة على الأغذیة، على سبیل المثال تحدید المخاطر وقرارات إدارة المخاطردماج الخطط في النظام المناھج النظامیّة لإ •
 معاییر تحدید أولویّات العمل. التقییم على أساس 5

المُحدّدة للبلدان حمایة المستھلك من زاویة الصحة وسلامة الأغذیة وضمان الممارسات العادلة في تجارة الأغذیة، مع مراعاة الاحتیاجات  :المعیار العام
 النامیة.

لغیر في ا الصادر عنیستجیب العمل الجدید المقترح لاتجاه ناشئ في بعض البلدان حیث تشمل الجھود الرامیة إلى دعم الأنشطة النظامیّة أخذ خطط الضمان 
ي التجارة. تحسین نتائج سلامة الأغذیة وكفالة الممارسات العادلة فالرسمیّة وتنفیذھا للتأكّد من الامتثال لقوانین الأغذیة و ضبطالحسبان عند التخطیط لعملیّات ال

                                                           
 .تجاریاً  اً قرارفي خطةّ  عضویةّ ال دتعُ 4
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لممارسات العادلة في التجارة وتأمین إطارٍ موثوقٍ االمبادرات الرامیة إلى تعزیز النظام الوطني لمراقبة الأغذیة من أجل كفالة نتائج سلامة الأغذیة و تصمّم
 بھ لبیع الأغذیة في الأسواق الوطنیّة والدولیّة.

 للمساعدة على تقویة النظام الوطني لمراقبة الأغذیة. اً الصادر عن الغیر فرصبالنسبة إلى البلدان النامیة، قد تقدّم خطط الضمان 

یر المقارنة ایبفضل معإلى ذلك، فقد تُسھّل الشراكات بین القطاعَیْن العام والخاص الممارسات العادلة في التجارة بین بلدان تختلف من حیث نظامھا القانوني 
 .الغیر الصادر عنبین العدید من خطط الضمان المشتركة 

مصدر معلومات وبیانات یُمكن للسلطات المختصّة استخدامھا لرصد جوانب نظمھا الوطنیّة للرقابة المتینة الغیر  الصادر عنوبالتالي، تُعتبَر خطط الضمان 
 ة. على الأغذیة بشكل یتماشى مع مسودة المبادئ والخطوط التوجیھیّة لھیئة الدستور الغذائي لرصد أداء النظم الوطنیّة للرقابة على الأغذی

 :المعاییر المطُبّقة على الموضوعات العامة

 :تنوّع التشریعات القطریّة وما قد ینجم عن ذلك من معوّقات ظاھرة أو محتملة تعترض التجارة الدولیةأ) 

یف المخاطر في مؤسسة ما وتباعاً على نالغیر قد تؤثّر على تص الصادر عنكندا) سیاسات لاستخدام خطط الضمان و ھولندا وضع بعض الحكومات (مثلاً 
یئة . من شأن وضع ھبصورة مجدیة في مواجھة المخاطر الرئیسیةستخدام موارد الھیئات النظامیّة الرسمي للسلطة الناظمة، ممّا یتیح اوتیرة حالات التدخّل 

ر من الغی الصادر عنللضمان خطط الطوعیة اللنھج متّسق تنتھجھ السلطات المختصّة في مراعاة  اً أن یوفّر إطارفي ھذا الصدد الدستور الغذائي إرشادات 
 أجل تقویة نظمھا الوطنیّة للرقابة على الأغذیة.

 :نطاق العمل وتحدید الأولویّات بین أقسام العمل المختلفةب) 

 راجع النطاق أعلاه.

 :العمل المنفّذ بالفعل في ھذا المجال من جانب منظمات دولیّة أخرى و/أو اقترح من قبل جھاز (أجھزة) حكومي دولي ذي صلة ج)

 المشروع بعین الاعتبار العمل الذي أنجزتھ، على سبیل المثال:سیأخذ 

 ISO/IECالغیر. إشراف منتدى الاعتماد الدولي ( الصادر عنالمنظمة الدولیّة لتوحید المقاییس، التي وضعت معاییر تدعم كمال خطط الضمان  •
17011( 

 .5عاییر للتقییم المقارن بین مواصفات سلامة الأغذیةالمبادرة العالمیة بشأن سلامة الأغذیة وھي منظّمة غیر حكومیّة تضع م •

 :الموضوع المقترح لتوحید المقاییس قابلیةد) 

ن الغیر في نظمھا الوطنیّة لمراقبة الأغذیة ممّا یوحي ع دت على مراعاة خطط الضمان الصادرثمة أوجھ شبھ بین المناھج التي اعتمدتھا تلك البلدان التي عم
 .حینھبأنّ قیام ھیئة الدستور الغذائي بوضع إرشادات في ھذا الصدد یأتي في 

 مراعاة ضخامة المشكلة أو المسألة بالنسبة للعالم:ھـ) 

قدّمھا خطط الضمان ت بینما تسعى السلطات المختصّة إلى تحدیث نظمھا القانونیّة، بدأ البعض منھا بالنظر عن كثب في الأسالیب الآیلة إلى انتھاز الفرص التي
 كا والمملكة المتحدة. وثمة اھتمامھذه البلدان ھولندا وكندا والصین وبلجیوفي عداد الغیر لاستكمال عملیّة الإشراف النظامي ودعمھا وتحسینھا.  الصادر عن

لى عالتي تسعى إلى الإستفادة من ھذه الفرص البلدان  لاستفادة من ھذه الفرص. فلا بدّ من إرشادات للنھوض بنھج متجانس ومساعدةبامتزاید في بلدان أخرى 
 مراعاة تلك الخطط وتفادي الحواجز التي قد تعترض التجارة في المستقبل.

 ات والأھداف الاستراتیجیّة لھیئة الدستور الغذائي. أھمیّة الغای6

 یتماشى العمل الجدید المقترح مع بیان الرؤیا الاستراتیجیّة لھیئة الدستور الغذائي:

 في وضع المواصفات الغذائیّة من أجل حمایة صحة المستھلكین وضمان ممارسات عادلة في تجارة الأغذیة أناً أن تكون الھیكل الدولي الأھم ش •

 ولا سیما:  20196 – 2014الخطة الاستراتیجیّة لھیئة الدستور الغذائي للفترة مُحدّدة وردت في  اً الخطوط التوجیھیّة أنشطة وأھداف كما یدعم وضع

 1.2.2، النشاط 1.2الھدف 

على سلامة  واستجابة للعوامل التي تؤثر وضع وتنقیح مواصفات دولیّة وإقلیمیّة حسب الحاجة تلبیةً للاحتیاجات التي تمّ تحدیدھا من قبل الأعضاء، •
 الأغذیة والتغذیة والممارسات العادلة في التجارة.

 1.3.2، النشاط 1.3الھدف 

 تعزیز التعاون مع منظّمات دولیّة حكومیّة وغیر حكومیّة أخرى لوضع المواصفات من أجل دعم وضع ذات صلة بالدستور الغذائي وتعزیز الوعي •
 الدستور الغذائي. وفھم استخدام مواصفات

 . المعلومات حول العلاقة بین المقترح ووثائق ھیئة الدستور الغذائي المتوفّرة7

 CAC/GL( مبادئ فحص الأغذیة المستوردة والمصدرة وإصدار الشھادات لھا :ومنھا وص ھیئة الدستور الغذائي الساریة، تتمّ مراعاة نصعملفي ھذا ال
الخطوط التوجیھیّة و )CAC/GL 38-2001( المتعلقة بتصمیم ووضع وإصدار واستعمال الشھادات الرسمیّة العامةوالخطوط التوجیھیّة  )20-1995

 )CAC/GL 26-1997(قواعد الممارسات الدولیة الموصى بھ  لتصمیم نظم لفحص الواردات والصادرات الغذائیّة وعمل ھذه النظم وتقییمھا واعتمادھا
 ) وأيّ CAC/GL 82-2013( والمبادئ والخطوط التوجیھیّة للنظم الوطنیّة للرقابة على الأغذیة )CAC/RCP 1-1969( والمبادئ العامة لنظافة الأغذیة

 خطوط توجیھیّة أخرى واجبة التطبیق.

 . تحدید الحاجة إلى المشورة العلمیّة الخبیرة وتوفّرھا8

                                                           
 .gfsi.html-is-gfsi/what-us/about-http://www.mygfsi.com/aboutالموقع الالكتروني للمبادرة العالمیةّ بشأن سلامة الأغذیة:  5
6 ftp://ftp.fao.org/codex/Publications/StrategicFrame/Strategic_plan_2014_2019_AR.pdf 

http://www.mygfsi.com/about-us/about-gfsi/what-is-gfsi.html
ftp://ftp.fao.org/codex/Publications/StrategicFrame/Strategic_plan_2014_2019_AR.pdf
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 لا شيء

 تقنیّة من الھیئات الخارجیّة في وضع المعیار لأغراض التخطیط . تحدید أي حاجة إلى مدخلات9

 یتوقع الاستفادة من المدخلات التقنیّة من المنظمة الدولیّة لتوحید المقاییس ومنتدى الاعتماد الدولي، على سبیل المثال.

 . الجدول الزمني المقترح لاستكمال العمل الجدید10

 الرابعة والعشرینفي الدورة  3وة استعراض اللجنة الخط •

 في الدورة الخامسة والعشرین  5استعراض اللجنة الخطوة  •

 لإعتماد في ھیئة الدستور الغذائيا •
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	 وقد تركّز حلقة العمل الريادية المشتركة بين المنظمة العالمية لصحة الحيوان ومنظمة الجمارك العالمية، والتي أُرجئت من مايو/أيار إلى أجل غير محدّد في عام 2017، على تنفيذ اتفاق منظمة التجارة العالمية بشأن تيسير التجارة وعلى تعزيز التعاون بين مصلحة الجمارك...
	 ونظرت المنظمة في النهج المستقبلي لإصدار الشهادات الإلكترونية إلا أنّها لا تنوي حالياً مراجعة الفصل 5-2 بشأن "إجراءات إصدار الشهادات" سواءً في القانون الصحي لحيوانات اليابسة أو في مدوّنة صحّة الحيوانات المائية، مع الإشارة إلى أن المنظمة قد تسترشد في ...
	تقرير منظمة التجارة العالمية
	48. عرضت هولندا، بصفتها رئيسة مجموعة العمل الالكترونية، ورقة المناقشة وقدّمت لمحة موجزة عن المناقشة السابقة التي أجرتها لجنة الدستور الغذائي المعنيّة بفحص الواردات والصادرات الغذائية ونظم إصدار الشهادات بشأن هذه المسألة، وأشارت إلى أنّه جرى تنقيح وثيق...
	المناقشة
	أوّلاً  على الإرشادات أن تأخذ في الحسبان عناصرَ معيّنة مثل: ضرورة وضع خطط طوارئ للحالات التي تكون فيها الأنظمة الإلكترونية غير متوفّرة؛ وتكامل نظم تبادل المعلومات؛ وتدابير الأمن الرقمي والتحقق من التواقيع الالكترونية؛ والتوافق بين برماجيات تبادل المعل...
	ثانياً حيث أنّ للبلدان المصدِّرة والمستورِدة للأغذية احتياجات ومتطلبات مختلفة من حيث النظام الوطني للرقابة على الأغذية، بما في ذلك القدرات التكنولوجية والموارد المتوفرة، لا بدّ من المرونة في السماح باستخدام الشهادات الورقية والشهادات الإلكترونية معاً ...
	ثالثاً  يتعيّن دراسة ضرورة قيام البلدان بتحديث البروتوكولات والأنظمة الوطنية القائمة وحاجة البلدان النامية المحتملة إلى المساعدة التقنية في مختلف المجالات.
	رابعاً  قد يتوقف تفعيل الشهادات اللاورقية على توافر التمويل وتقديم المساعدة التقنية إلى البلدان النامية وعلى دعم البلدان التي اكتسبت خبرة في مجال إصدار الشهادات اللاورقية واستعدادها لتبادل الخبرات والمعلومات في هذا الصدد.
	خامساً عند إعداد الارشادات، یتعيّن أخذ في الاعتبار المبادرات القائمة لدى الاتفاقية الدولية لوقاية النباتات والمنظمة العالمية لصحة الحيوان ومنظمة الجمارك العالمية ومنظمة التجارة العالمية فضلاً عن "مفهوم الشباك الواحد".
	وثيقة مشروع العمل الجديد
	 عنوان وثيقة المشروع: – إعادة تنسيق ومواءمة العنوان للإشارة إلى انّ تنقيح الوثيقة CAC/GL 38-2001 سيركز على تضمينها إرشادات حول استخدام الشهادات اللاورقية.
	 القسم 3 - جوانب العمل الرئيسية: – إعادة صياغة هذا القسم من أجل: (1) الإشارة إلى ضرورة مراعاة النهج التدريجي في التحوّل إلى إصدار الشهادات اللاورقية؛ و(2) والإشارة إلى أنّ العمل "ســيحدّد مفاهيم أساسية ضرورية لفهم وتفسير متطلبات آليات التبادل ورسم خر...
	الخلاصة
	ب. وإنشاء مجموعة عمل الكترونية ترأسها هولندا وتشارك في رئاستها أستراليا وتعمل باللغة الإنكليزية فقط والتي تعدّ، رهناً بموافقة هيئة الدستور الغذائي في دورتها الأربعين، مشروع إرشادات يعمّم للتعليق وتتناوله اللجنة في دورتها الرابعة والعشرين.
	54. وأخذت اللجنة علماً بأنّه ينبغي أن تقدّم مجموعة العمل الالكترونية تقريرها إلى أمانة هيئة الدستور الغذائي قبل ثلاثة أشهر على الأقل من انعقاد الدورة الرابعة والعشرين من لجنة الدستور الغذائي المعنية بفحص الواردات والصادرات الغذائية ونظم إصدار الشهادات.
	55. عرضت كندا ورقة المناقشة وشدّدت على أنّ نطاق العمل ينطبق على خطط الضمان الطوعية التي يعتمدها الغير والخاصة بسلامة الأغذية في إطار العلاقة القائمة بين مؤسسات تجارية. وتشمل هذه الخطط عملية تدقيق وتفتيش يقوم بها طرف ثالث مستقل ومعتمد وفقاً لمعايير الخ...
	56. كما أوضحت كندا أن ورقة المناقشة تناولت ما يلي: (1) التحديات والفرص المتاحة للتعاون بين القطاعين العام والخاص بشأن استخدام خطط الضمان الصادر عن الغير؛ و(2) المناهج المتنوعة التي تعتمدها بلدان مختلفة للاستفادة من الاستثمارات الصناعية في برامج الضمان...
	ب. وإنشاء مجموعة عمل الكترونية، مع إمكانية عقد اجتماعات فعليّة، ترأسها المملكة المتحدة وتشارك في رئاستها كندا والمكسيك وتعمل باللغة الإنكليزية فقط والتي تعدّ، رهناً بموافقة هيئة الدستور الغذائي في دورتها الأربعين، مشروع إرشادات يعمّم للتعليق وتتناوله...
	63. قدمت أستراليا ورقة العمل مُعللةً سبب إدراج البند كبندٍ ثابت على جدول الأعمال: حيث أنّ لجنة الدستور الغذائي المعنية بفحص الواردات والصادرات الغذائية ونظم اصدار الشهادات، وإعترافاً منها بآثار التحديات العالمية الناشئة على المناهج والتكنولوجيات المتع...
	64. ووفقاً للمناقشة التي دارت في أثناء الدورة الثانية والعشرين للجنة، تتضمّن ورقة المناقشة قسمين منفصلين وهما: الضميمة ألف التي تتناول القضايا العالمية الناشئة والمتصلة بأنشطة لجنة الدستور الغذائي المعنية بفحص الواردات والصادرات الغذائية ونظم اصدار ال...
	65. وقد أشار الرئيس إلى ميزة هذه الأداة الفريدة لمسح الأفق (الضميمة ألف) والتي تسمح للأعضاء نيل غايتَيْن وهما الاستفادة من المقارنة بين التوقعات الإستراتيجية المختلفة وتحديد ما إذا كان من معايير دولية قائمة لمعالجة المشاغل المذكورة وتالياً الحاجة إلى ...
	الضميمة ألف
	66. أعربت اللجنة عن موافقتها العامة على شكل الوثيقة الجديد المتسق والمطابق لمضمونها.
	67. وقدّم الأعضاء الإقتراحات التالية على نص الضميمة ألف:
	68. أمّا في ما يتعلّق بأسلوب تناول القضايا الناشئة الأساسية، فبيّن الرئيس أنّه أدرجت على القائمة القضايا الرئيسية التي ارتسمت ملامحها أثناء المسح والتي تمتّ بصلة وعمل اللجنة وأنّه حريٌّ بكلّ عضو أو مراقب أن يطرح على اللجنة أيّ قضيّة ناشئة. كما أشار إل...
	الضميمة باء
	تعزيز المشاركة في أعمال لجنة الدستور الغذائي المعنية بفحص الواردات والصادرات الغذائية ونظم إصدار الشهادات
	73. ذكّر الرئيس بالمشاغل التي عبّرت عنها البلدان النامية في ما يتعلّق بالقيود التي تواجهها من حيث ندرة الموارد التي قد تسمح لها أن تشارك بانتظام في اجتماعات مجموعات العمل الفعلية. إدراكاً منه لواقع هذه المصاعب، أشار إلى أّنّه في حين يصلح تناول بعض الم...
	74. كما ذكّر الرئيس بأنّ اللجنة قد وافقت على إنشاء مجموعتي عمل الكترونيتين، فضلاً عن إحتمال عقد اجتماعات فعلية، لوضع إرشادات بشأن "استخدام تكافؤ النظم" و"المناهج النظامية للتعامل مع خطط الضمان الصادر عن الغير". ولكفالة أوسع مشاركة ممكنة لأعضاء اللجنة،...
	75. وفتح الرئيس باب النقاش ملتمساً آراء أعضاء اللجنة من هذا الإقتراح.


